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Chambre
des Représentants

SESSION 1972-1973.

7 JUIN 1973.

PROJET DE LOI
modifiant la loi du 12 avril 1958, relative au cumul
médico-pharmaceutique et l'arrêté royal n° 78 du
10 novembre 1967, relatif à l'art de guérir, à l'exer-
cice des professions qui s'y rattachent et aux com-

missions médicales.

EXPOSE DES MOTIFS

MESDAMES, MESSIEURS,

Les modifications, changements et innovations qui depuis
quelques années se sont introduits dans les modes de distri-
bution de biens et de services ont conduit le Gouvernement
à rechercher les moyens nécessaires pour éviter que certains
intérêts primordiaux, essentiels au bien-être et à la santé
de la population, ne soient négligés ou méconnus au profit
d'autres intérêts, respectables sans doute, mais qui, dans la
hiérarchie des valeurs sociales, doivent demeurer subordon-
nés à certains impératifs liés notamment au maintien, au
développement ou au rétablissement de la santé de l'homme.

Au nombre de ces moyens, figurent les dispositions inscrites
à l'article 4, § 3, de l'arrêté royal n" 78 du 10 novembre
1967 relatif à l'art de guérir, à l'exercice des professions qui
s'y rattachent et aux commissions médicales, pris en exécu-
tion de la loi du 31 mars 1967 attribuant certains pouvoirs au
Roi, en vue d'assurer la relance économique, l'accélération
de la reconversion régionale et la stabilisation de l'équilibre
budgétaire.

Ces dispositions permettent au Roi, sur avis des organisa.
tions intéressées de prendre toute mesure en vue d'adapter
le nombre des officines qui peuvent être ouvertes au public,
en fonction des impératifs de la santé publique au plan
national, régional ou local et compte tenu des différentes
formes de délivrance des médicaments.
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Kamer
van Volksvertegenwoordigers

ZITTING 1972-1973.

7 JUNI 1973.

WETSONTWERP
tot wijziging van de wet van 12 april 1958 betref-
fende de medisch-farmaceutische cumulatie en
van het koninklijk besluit n' 78 van 10 november
1967 betreffende de geneeskunst, de uitoefening van
de daaraan verbonden beroepen en de geneeskun-

dige commissies.

MEMORIE VAN TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

De sinds enkele [aren aangebrachre wijzigingen en veran-
deringen en ingevoerde nieuwigheden op het gebied van de
goederendistributie en de dienstverlening hebben de Regering
ertoe aangezet de nodige middelen te zoeken om te voor-
komen dat bepaalde primerende belangen die essentieel zijn
voor het welzijn en de gezondheid van de bevolking, niet
worden verwaarloosd of miskend in het voordeel van andere
weliswaar achtenswaardige belangen, maar die in de rang-
schikking van sociale waarden achter moeten blijven tegen-
over sommige eisen die meer bepaald gebonden zijn aan het
behoud, de ontwikkeling of her herstel van de gezondheid
van de mens.

Die middelen omvatten onder meer de bepalingen die zijn
vermeld in artikel 4, § 3, van het koninklijk besluit n? 78
van 10 november 1967 betreffende de geneeskunst, de uitoefe-
ning van de daaraan verbonden beroepen en de genees-
kundige commissies, vastgesteld ter uitvoering van de wet
van 31 maart 1967 tot toekenning van bepaalde machten aan
de Koning teu einde de economische heropleving, de
'bespoediging van de regionale reconversie en de stabilisatie
van het begrotingsevenwicht te verzekeren,

Die bepalingen maken het de Koning mogelijk, op het
advies van de betrokken organisaties, de nodige maatregelen
te treffen om het aantal voor het publiek opengestelde offi-
cina's aan te passen aan de eisen van de volksgezondheid in
het nationaal, regionaal of lokaal vlak, rekening houdend
met de verschillende vormen van terhandstelling van genees-
middelen.

H. - 394.
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En exécution des pouvoirs qui Lui étaient attribués, le Roi
a pris J'arrêté royal du 9 février 1970 concernant la réparti-
tion des officines ouvertes au public, qui a été depuis lors
remplacé par l'arrêté royal du 27 octobre 1972.

D'aucuns ont estimé, ct tel est notamment l'avis de la sec-
tion de législation du Conseil d'Etat, que l'article 4, § 3, de
l'arrêté royal n" 78 précité constitue une base discutable et
lin fondement légal contestable aux mesures contenues dans
l'arrêté royal du 9 février 1970, aux motifs que « les pou-
voirs attribués au Roi par ledit article 4, § 3, ne peuvent
s'exercer que dans le cadre qui les circonscrit ,>; en d'autres
termes la contestation porte sur le point de savoir si la loi
précitée du 31 mars 1967, en son article le", 8°, a, qui s'énonce
comme suit : « de promouvoir la qualité et d'assurer la dis-
pensation normale des soins de santé par une révision et une
adaptation de la législation relative à l'exercice des diffé-
rentes branches de l'art de guérir» permet au Roi d'édicter
les réglcs inscrites à l'article 4, § 3, de l'arrêté royal n" 78
précité du 10 novembre 1967 et, partant, de prendre les mesu-
res d'exécution qui font l'objet de l'arrêté royal du 9 février
1970. A cet égard, il convient cependant de relever, ainsi que
le signale le rapport au Roi, que les mesures décrétées par cet
arrêté royal ont reçu l'appui unanime des organisations
représentatives de la profession de pharmacien.

Aussi pour couper court à toute discussion qui risque
d'entraver et de paralyser l'action entreprise, le Gouverne-
ment sollicite du pouvoir législarif, un instrument qui mettra
les mesures à prendre ou déjà prises à l'abri de toute contes-
tation. Tel est le but du présent projet.

Dans le cadre de la réforme de la législation sur l'exer-
cice de l'art de guérir, réalisée par l'arrêté royal n° 78 du
10' novembre 1967, le Gouvernement estimait devoir dispo-
ser des moyens nécessaires qui lui permettraient d'une part,
de s'opposer dans certaines régions ou localités, à une proli-
fération, parfois anarchique, d'officines pharmaceutiques et
d'autre part, de promouvoir leur répartition géographique
d'une manière plus équilibrée.

Le but essentiel de ces dispositions vise à la sauvegarde de
la santé de la population; pour y atteindre, il s'impose de
garantir une dispensation continue et efficace des médica-
ments; celle-ci ne se concilie guère avec une concentration
trop dense d'officines qui risquent dès lors de recourir à des
procédés concurrentiels parfois répréhensibles ou souvent
incompatibles avec la mission de guide et de conseil du
patient dont est investi le pharmacien d'officine; d'autre part,
dans certaines régions de moindre densité de population, le
maintien en activité d'une officine pharmaceutique risque de
poser des problèmes de rentabilité qui peuvent influencer
défavorablement la dispensarion continue des médicaments.

En vue de réaliser le but qu'il poursuit, le Gouvernement
estime qu'il s'indique d'insérer les dispositions qu'il propose
dans l'arrêté royal n" 78 précité du 10 novembre 1967.
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Ter uitvoering van de machtcn die Hem warcn tocgckcnd,
liccft de Koning het besluir van 9 fcbruar i 1')70 vasrgesrcld
betreffcnde de spreiding van de voor het publick opcngesteldc
apothckcn, bcsluit dat scdcrtdicn vcrvaugcn wcrd door hcr
koninklijk hcsluit van 27 oktober [972.

Sommigen hcbbcn gcoordccld, en dat is onder meer lier
advics van de afdeling wetgeving van de Raad van Statu,
dar artikel 4, § 1 van hct voormcld koninklijk besluir n" 78
een betwistbare basis en ccn aanvechtbarc wettelijke grond
is voor de rnautregelen die zijn opgcnornen in het konink-
lijk besluit van .9 fcbruari 1970, « op grond van het bezwaar
dar de door vorcnbedoeld artikel 4, § 3, aan de Koning ver-
leende machten het raam, waardoor zij zijn bepcrkt, ni ct
mogen overschrijdcn »; dar berekenr dat moet worden uitgc-
maakt of artikel 1, 8", Il, van de voormelde wet van 31 rnaart
1967, dar luidt als volgt: « de kwaliteit der gcneeskundige
zorgen te bevorderen en de normale verstrekking ervan te
vcrzckeren, door een herziening en een aanpassing van de
wetgeving in vcrband met de uitoefening van de verschillcnde
takken van de geneeskunde » het de Koning mogelijk maakr
de regels uit te vaardigen die zijn bepaald in artikel 4, § 3
van her voormeld koninklijk besluir n' 78 van 10 novernber
1967 en, bijgevolg, de uitvoeringsmaatregclen vast te stellen
waarvan sprake is in het koninklijk besluit van 9 februari
1970. In dat verband moet echter worden gezegd - het ver-
slag aan de Koning vermeldt her rrouwens ook - dat de
door dit koninklijk besluit uitgevaardigdc maatrcgelen una-
niem werden goedgekeurd door de representatieve beroeps-
verenigingen van apothekers.

Om paal en perk te stellen aan alle betwistingen die de
werkzaamheden zouden kunnen hinderen of lam leggen, ver-
zoekt de Regering de wetgevende machr om een middel waar-
door de te treffen of reeds getroffen maatregelen tegen elke
mogelijke tegenspraak gevrijwaard blijven. Dar is het doel
van dit ontwerp.

In verband met de door het koninklijk besluit n" 78 van
10 november 1967 ingevoerde hervorming van de wetgeving
betreffende de geneeskunst, was de Regering van oordeel dat
ze over de middelen moest beschikken orn, enerzijds, zich te
kunnen verzetten tegen de soms ordeloze toeneming van offi-
cina's in bepaalde plaatsen of streken en, anderzijds, de geo-
grafische spreiding ervan op een evenwichtiger manier te
bevorderen.

Het hoofddoel van die bepalingen is gericht op de vrijwa-
ring van de gezondheid van de bevolking; om dar te berei-
ken is een voortdurende en doeltreffende aflevering van
geneesmiddelen noodzakelijk. Deze is evenwel niet te ver-
zoenen met een te grote concentratie van officina's, waarvan
zou kunnen worden gevreesd dat ze een soms verwerpelijke
concurrentiestrijd voeren die meestalonverenigbaar is met
de taak die de officina-apotheker is toegewezen de patiënt te
leiden en advies re verstrekken. Bovendien is het zo dat in
minder dicht bevolkte gebieden, het in stand houden van een
officina het risico inhoudt dat zij niet genoeg renderend is,
hetgeen een ongunstige invloed kan hebben op de continue
aflevering van geneesmiddelen.

Ten einde het nagestreefde doel te bereiken, is de Regering
van oordeel dat het noodzakelijk is de door haar voorge-
stelde bepalingen op te nemen in het bovengemelde konink-
lijk besluit n" 78 van 10 november 1967.



Examen des articles.

L'article 1Cl' du projet remplace les dispositions inscrites à
l'article 4, § 3, de l'arrêté royal n" 78 du 10 novembre 1967.

Sons un I", est posé le principe que l'ouverture d'une offi-
cine pharmaceutique ouverte au public ou son transfert ou
encore la fusion de deux ou plusieurs officines sont soumis
à l'autorisation préalable du Ministre de la Santé publique.

Cette limitation de l'exercice d'une profession n'a d'autre
but, ainsi que le précise clairement le texte du projet, que
d'assurer, dans toutes les régions du pays, une dispensarion
adéquate, efficace et régulière des médicaments qui tienne
compte des différentes formes de délivrance des médicaments.

L'exécutif n'a pas estimé devoir suivre l'avis du Conseil
d'Etat préconisant l'introduction des termes «économique-
ment justifiée »,

Dans sa conception qui n'a jamais varié et qui ne s'est
jamais autrement exprimée sur ce point, l'objectif à pour-
suivre est « effectivement et essentiellement dicté par des
impératifs de santé publique » - ainsi que cela figure dans
un passage du « Rapport au Roi» accompagnant l'arrêté
royal du 9 février 1970, et qui était une réplique à un précé-
dent avis du Conseil d'Etat où l'on faisait allusion à cet
aspect économique et qui est répété dans l'avis actuel.

Certes, une telle réglementation, justifiée par des raisons
de la santé, a pour effet de modifier les règles de la concur-
rence économique. Il convient d'adapter à cet égard un
système qui maintient le juste intérêt' économique, profes-
sionnel sans lui permettre de tirer indûment un profit d'une
situation créée en vue de protéger la santé.

C'est d'ailleurs dans cette optique que la C.E.E. élabore
actuellement un projet de directive.

Une preuve que la répartition ne doit pas être économi-
quement justifiée réside dans le principe que le projet de
loi prévoit une intervention financière en faveur des officines
marginales créées à des endroits où les besoins de la popula-
tion appellent impérieusement une pharmacie.

Le seul souci économique qui intervient est dicté par la
nécessité que chaque pharmacie dispose d'un stock suffisam-
ment important de médicaments, d'un équipement de qualité
ainsi que d'un personnel scientifique compétent.

Ne sont donc pas visés par le projet, la délivrance des
médicaments par des officines ou dépôts attachés aux éta-
blissements de soins ainsi que les dépôts de médicaments
tenus par des médecins autorisés en exécution des disposi-
tions légales relatives au cumul médico-pharmaceutique,

Le 2° concerne les modalités de l'octroi de l'autorisation;
celle-ci est accordée par le Ministre de la Santé publique sur
avis d'une commission dite commission d'implantation qui
siège en première instance et conformément aux critères qui
sont arrêtés par le Roi en vue de garantir au maximum
l'obiectivité des décisions et de créer un réseau d'officines
suffisant pour couvrir les besoins de la population. Dans la
détermination de ces critères il sera notamment tenu compte
des différentes formes de délivrance des médicaments et des
officines existantes dans la région ainsi que des éléments
géographiques et démographiques qu'elle présente.
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Ondcrzock der artikclen.

Artikcl 1 van het ontwerp vcrvnngr de bepalingen V;l11 arti-
kel 4, ~ 3, van hct koninklijk besluit n' 78 van 10 november
1967.

Onder punt 1" wordt het beginscl gesreld dat de opening
van een voor hct publiek opengcstcldc officine of de over-
brenging ervan of nog, de fusie van twee of meer officina's
onderworpcn zi]n aan een voorafgaande goedkeuring van
de Minister van Volksgezondheid,

Die beperking van de uitocfcning van een beroep is er
uitsluitend op gerichr - zoals de tekst van het ontwerp her
overigens duidelijk preciseert - in alle gewesten yan het land
een aangepaste, doeltreffende en geregelde verstrekking van
geneesrniddelen te verzekeren waarbij rekening wordt gehou-
den met de verschillcnde atleveringsvorrnen van geneesmid-
delen.

De uitvoerende macht was niet van oordeel het advies van
de Raad van Srate te rnoeten volgen, die had aangeraden de
zinsnede « economisch verantwoord » in te lassen.

In haar opvatting die nooit veranderde en die zich in dar
verband nooit anders heeft uitgedrukt, is het beoogde doel
« werkelijk en hoofdzakelijk ingegeven dour beweegredenen
van volksgezondheid » - zoals dit voorkomt in een passage
van het « Verslag aan de Koning » dat het koninklijk besluit
van 9 februari 1970 vergezelde en dat een repliek was op
een voorafgaand advies van de Raad van State waarin een
allusie werd gernaakt op het economisch aspect en dat trou-
wens hernomen wordt in het huidig advies.

Een dergelijke reglementering, die gewettigd wordt door
rcdenen van volksgezondheid, heeft natuurlijk als gevolg
dat de regels van de economische concurrentie gewijzigd
worden. Het is dus raadzaam in dar verband een systeern op
punt te stellen dat de economische en professionele voorde-
len handhaaft zonder aan de apotheker de kans te geven
onrechtmatig re profireren van een situatie die geschapen
werd met het oog op de bescherming van de gezondheid,

Het is ovérigens in dit perspectief dat de E.E.G. actueel een
voorstel voor een richtlijn uitwerkt,

Een bewijs dar de spreiding niet econornisch moet gerecht-
vaardigd zijn berust in her principe dat het wetsonrwerp een
financiële tussenkomst voorziet ten gunste van marginale
officina's opgericht op plaatsen waar de behoefte van een
apotheek voor de bevolking zeer dringend blijkt.

De enige economische zorg die zich opdringt wordt opge-
legd door de noodzaak dat elke apotheek over een voldoende
uitgebreide stock geneesmiddelen, een goede uitrusring en
wetenschappelijk bekwaam personeel moet beschikken.

In het ontwerp worden dus niet bedoeld de aflevering van
geneesrniddelen door officina's of depots die verbonden zijn
aan verplegingsinrichtingen evenmin als de geneesmiddelen-
depots, gehouden door geneesheren die zijn erkend ter uit-
voering van de wettelijke bepalingen betreffende de medisch-
farmaceutische cumulatie.

Het punt 2° betreft de modaliteiten voor het verlenen van
de machtiging; deze laatste wordt toegekend door de Minis-
ter van Volksgezondheid op het advies van een cornmissie,
vestigingscommissie geheten, die uitspraak doet in eerste
instantie overeenkomstig de criteria die door de Koning zijn
vastgesteld om de grootst mogelijke objectiviteit van de be-
slissingen te verzekeren en een genoegzaam uitgebreid net
van officina's op te richten dar voldoet aan de behoeften van
de bevolking. Bij de vaststelling van die criteria zalonder
meer rekening worden gehouden met de verschillende vor-
men van aflevering van geneesmiddelen alsook met de in de
streek bestaande officina's en de geografische en demogra-
fische toestanden die ze vertoont,
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L'avis douru: p;n la commixsion d'implantation peur Ltirc
l'objet dun recours auprès cl'unc commission d',lppe! par
toute personne qui justifie d'un intl'rl't mntéricl ou mor.il an
réexamen du dossier; il est malaisé de donner une énuméra-
rion complète des personues 'lui pourraient Justifier dun rel
intérêt: l'appréciation du bien-fondé de celui-ci relève de la
commission d'appel.

Il n'a pas été possible de suivre le texte proposé par le
Conseil d'Etat qui prévoyait un recours auprès ÙC cette juri-
diction contre les avis de la commission d'appel; en effet,
il serait anormal de déférer it cette haute juridiction admi-
nistrative ce qui ne constitue encore qu'un avis, même si dans
certains cas, il peut lier le Ministre. Il va de soi que le recours
doit porter sur une décision administrative ct éventuellement
sur l'avis qui la motive.

Dans le système mis en vigueur par j'arrêté royal du
9 février 1970, la décision it prendre devait être conforme it
l'avis de la cornmission; à l'expérience il s'est avéré que
l'adoption de pareille procédure présentait certains incon-
vénients; aussi, pour y remédier, le projet prévoir-il que dans
l'hypothèse d'un avis favorable de la commission dirnplan-
tation DU de la commission d'appel, le Ministre demeure !ibre
de sa décision; il n'en est pas de même en cas d'avis défavo-
rable; dans ce cas, Ic Ministre est tenu de conformer sa déci-
sion à l'avis donné. Telle est d'ailleurs déjà la modification
apportée par l'arrêté royal actuel du 27 octobre 1972.

Au 3° de ce même article est prévu I'attribution au RDi
des pouvoirs nécessaires pour régler la procédure relative à
l'examen des demandes d'autorisation d'implanter, de trans-
férer une officine ou de fusionner deux ou plusieurs officines
ainsi qu'à l'octroi ou au refus de pareille autorisation.

A cet égard, il convient de signaler que le Roi devra tenir
compte de la législation actuellement en vigueur en matière
de cumul médico-pharrnaceutique. Ainsi qu'il sera précisé
ci-après à propos de l'article 4 du projet, il s'avère nécessaire
sans toucher fondamentalement aux principes qui ont pré-
sidé à son élaboration, de procéder à certaines adaptations
de la loi du 12 avril 1958.

L'article 5, alinéa 2, de cette loi dispose que lorsqu'un
conseil provincial de l'Ordre des pharmaciens est avisé d'un
projet d'installation d'une pharmacie dans une région où
existent encore des dépôts de médicaments tenus par des
médecins, il en informe immédiatement les organismes que
la loi détermine. En application de cette disposition, la per-
sonne qui désirait installer une officine dans une région à
dépôts, s'adressait directement au conseil provincial intéressé
de l'Ordre des pharmaciens.

Dans le régime envisagé pareille démarche risque de sou-
lever certaines difficultés; il parait, en effet, plus judicieux
de prévoir que toute demande d'implantation ou de transfert
d'une officine soit adressée au Ministre qui, dans le cas
où elle concerne une région à dépôts, en avisera le conseil
provincial intéressé de l'Ordre des pharmaciens aux fins de
l'application des dispositions de l'article 5 de la loi précitée
du 12 avril 1958.

D'autre part, il entre dans les intentions du Gouvernement
comme c'est d'ailleurs déjà le cas, de faire procéder à une
instruction approfondie de toute demande qui sera introduite
et à cet effet, de consulter des personnes et organes représen-
tatifs des différents intérêts en présence; pareille instruction
entraîne des dépenses qui, dans certains cas, seront très
élevées; pour compenser les frais qu'entraîne l'instruction de
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Tcgcu lu-t .ul vics \'~111 de vvsngtngscomnussic kan ecu
lu-rocp worden ~lallgcrekl't1d bij ecu counnissic van bcrocp
door al wic het bewijs lcvcrr er marcriccl of moree] bel.mg
bij re hcbbcn d.ir hct dos sin opnieuw wordt onderzocht. Er
kan bczw.i.uliik l'en vollcdigc opsornming wordeu gcgevcn
v.m dicgcncu die l'en dcrgelijk bclang kunncn docn bliiken,
alken de cornmissic van berocp ,:;.,1 ovcr de gcgroudhcid ervan
oordclcn.

l-Ier is niet mogclijk gewccst de door de Raad van State
voorgesrolde tekst te volgcn die cen verhual voorzag bij deze
rcchtsinstantic tcgen her advics van de cornmissic van beroep;
het zou indcrdaad abno rrnaa] zijn aan deze hoge administra-
ticve rcchtsinsrantie ovcr te rnakcn hcrgecn nog rnaar een
advics is, zclfs indien hct ill bcpaaldc gevallcn bindend kan
v.ijn voor de Minisrcr. Het spreekr vanzelf dar dit verhaal
een adrninistratieve beslissing moer betreffen en gebeurlijk
in betrekking Illet het advies dar deze beslissing motiveert.

Volgcns het stclscl dar door hct koninklijk besluit van
9 februari 1970 van kracht werd, rnoest de te nemen bcslis-
sing overeenstcnuncn met het advies van de commissie. De
ervaring heefr geleerd dat aan de toepassing van die werk-
wijze zckere bezwarcn zijn verbonden. Daarorn bepaalt het
onrwerp dan ook dar, in de vcrondersrelling dat de vestigings-
cornrnissic of de commissie van berocp een gunstig advies
versrrekr, de Minister steeds vrij kan beslissen. Hetzelfde
geldt evenwel nict bij een ongunstig advies, in dit geval moet
de Minister zijn beslissing richten naar het verstrekte advies,
Zo luidt trouwens de wijziging die werd aangebracht bij
hct huidige koninklijk besluit van 27 oktober 1972.

In 3° van hetzellde arrikcl wordt aan de Koning de nodige
rnacht verleend om de procedure te regelen omtrent het
onderzoek van de vergunningsaanvragen voor de vestiging,
de overbrenging van eetl officine of de fusie van twee of meer
officina's of orntrent de toekenning of weigering van derge-
lijke vergunning.

In dat verband moet erop worden gewezen dat de Koning
rekening zal moeten houden met de nu geldende wetgeving
op het gebied van de mcdisch-farrnaceutische curnulatie, Zoals
in verband met arrikel 4 van het ontwerp hierna zal worden
bepaald, blijken sornrnige aanpassingen van de wet van
12 april 1958 wel noodzakelijk zonder evenwel dat wordt
geraakt aan de beginselen die aan de opstelling ervan heb-
ben voorgezeten.

Artikel 5, lid 2, van die wet bepaalt dat wanneer een
provinciale raad van de Orde der apothekers in kennis wordt
gesteld van het plan tot oprichting van een apotheek, in een
streek waar nog door geneesheren gehouden depots van
geneesmiddelen bestaan, hij onrniddellijk de door de wet
bepaalde lichamen hierover inlicht. Met toepassing van die
bepaling, richtte de persoon, die een officina wenste op te
richten in een streek waar geneesrniddelendepots bestonden,
zich rechtstreeks tot de betrokken provinciale raad van de
Orde der aporhekers.

Dergelijke werkwijze kan in het beschouwde stelsel moei-
lijkheden veroorzaken. Het lijkt inderdaad wenselijker te
bepalen dat elke aanvraag tot vestiging of overbrenging van
een officina aan de Minister moet worden gericht, Deze zal
dan, wanneer het een streek aangaat waar depots bestaan,
daarvan de betrokken provinciale raad van de Orde der
apothekers inlichten voor de toepassing van de bepalingen
van artikel 5 van de voormelde wet van 12 april 1958.

Bovendien ligt het in de bedoeling van de Regering elke
aanvraag die zal worden ingediend grondig te laten onderzoe-
ken en daartoe het advies in te winnen van personen en
Iichamen die representatief zijn voor de belangen waarom
het tenslotte te doen is, Dergelijk onderzoek kan in sornmige
gevallen zeer hoge uitgaven vergen en om dan de kesten te
dekken van het onderzoek van de aanvraag, bepaalt het ont-



la demande, le projet prévoit que la rcccvabiliré de celle-ci
pourra être subordonnée au versement d'une redevance dont
le ruonraut et les modalités de perception seront arrêrés par
le Roi.

Le 4" cie l'article 1"" du projet concerne les organes consul-
tatifs qui interviennent dans l'instruction des demandes ct
dispose que le Roi règle la composition, l'organisation cr le
fonctionnement de la commission d'avis ct de la commission
d'appel qui sont mises en place pour assurer la défense des
intérêts pa rticulicrs dans les conflits qui peuvent les 0Pl)oser
aux autorités, gardiennes des intérêts de la santé publique.
POUI' garantir au maximum les droits de la défense et le
respect des différents intérêts qui peuvent être mis en cause
par l'implantation d'une officine nouvelle, il est prévu que
tant la commission d'implanraticn que la commission d'ap-
pel sont composées de trois magistrats.

A l'expérience, il est apparu que la mise en application
des arrêtés royaux relatifs à la répartition des officines a eu
pour conséquence de provoquer une augmentation des som-
mes exigées ou proposées pour la cession du fonds de com-
merce des officines et même des spéculations financières
lors de la remise et de la reprise de pharmacies; cette situa-
tion est rencontrée par les dispositions inscrites sous les
points 5° et 6°.

A eet égard, il convient de rappeler et d'insister sur le
fait que le but essentiel de la réglementation mise en place
par ces arrêtés limitant l'implantation de nouvelles officines,
est de promouvoir et de défendre les intérêts de la santé
publique en soustrayant, dans toute la mesure du possible,
la délivrance de médicaments ~ toute emprise d'ordre com-
mercial.

Or, par le fait même de restrictions apportées à l'ouverture
d'officines, les éléments incorporels du patrimoine attachés
à l'exploitation d'une pharmacie ont acquis une plus-value
marchande incontestable, puisque les jeunes pharmaciens,
dont la libre installation est désormais interdite sont prêts
ou contraints à payer des sommes qui risquent d'augmenter
davantage dans la mesure notamment où le nombre de jeunes
diplômés est supérieur à celui nécessaire pour assurer la
relève des pharmaciens qui quittent la profession.

Parallèlement à ces mesures de limitation, il s'impose donc
de disposer des moyens nécessaires pour empêcher que les
propriétaires actuels d'officine soient les seuls bénéficiaires
de la plus-value marchande due au seul fait de la réglemen-
tation instaurée relative à la répartition géographique.

Par ailleurs, si l'on considère les effets économiques d'une
limitation du nombre d'officines, il est évident qu'une mesure
semblable favorise les propriétaires actuels en augmentant le
chiffre d'affaires et la rentabilité moyens des officines. Dans
le passé, l'augmentation de la consommation pharmaceutique
ne se traduisait pas par une augmentation proportionnelle de
la moyenne du chiffre d'affaires par officine. Puisque dans
l'avenir le nombre d'officines se maintiendra au niveau actuel
ou pourrait même se réduire notamment par des fusions, l'ac-
croissement constant de la consommation des médicaments
aura des effets sur la rentabilité moyenne des officines.

Par contre, si en l'absence de mesures adéquates, la reprise
d'une pharmacie existante est cédée au plus offrant, il devien-
dra extrêmement difficile pour un jeune pharmacien, à moins
d'être fortuné ou d'obérer très lourdement son avenir, de
pouvoir entrer en compétition avec des groupes financiers
solidement implantés. Cette évolution risque de peser rapi-
dement sur la rentabilité réelle des officines et dès lors, de se
traduire par une augmentation du prix des médicaments.
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wcrp clat de ontvankclijkbcid ervan zul afbangcn van de stor-
ting van ccn rctributie waarvan hct bcdrag en de wiizc van
hcfting door de Koning zullcn worden gercgcld.

Artikel 1, 4"-, van het ontwerp handelr over de organcn
vau ad vies die bcrrok kcn zijn bij hct ondcrzock van de aan-
vraag en bepaalr dar de Koning de samenstelling, de organisa-
tie en de werking rcgelr van de cornmissie van advics en
van de commissie van berocp die zijn opgericht ter verde-
diging van de particulière belangen wanneer geschillen rijzen
met de overheid, die dan toch de belangen van de volksgc-
zondheid moet vrijwaten. Ten einde een maximum garantie
te bieden voor de rechten van de verdcdiging en het respect
van de vcrschillcnde bclangcn die door de vestiging van een
nieuwc officina op het spel kunnen worden gezet, wordt
bepaald dat zowcl in de vestigingscommissie als in de com-
missic van beroep drie rnagistraten zitting hebben.

Uit de ondervinding is gebleken dat het in toepassing bren-
gcn van de bepalingen van de koninklijke besluiten betref-
fende de spreiding van de apotheken met zich gebracht heeft
dar de bedragen die bij het afstaan van het handelsfonds van
de apotheken worden gevraagd of aangcbodcn gestegen zijn
en dar er zelrs financiëlc speculaties ontstaan zijn bij het
overlaten en overncmen van apotheken; deze roestand wordt
behandeld in de bepalingen voorzien onder punten 5" en 6".

In dat verband past het met nadruk te herinneren dat de
wezenlijke doelstelling van de reglementering die tot stand
kwam door deze besluiten tot bcperking van het aantal
nieuwe apotheken erin bestaat de belangen van de volksge-
zondheid te bevorderen en te verdedigen door in de mate
van het mogelijke het terhandstellen van geneesmiddelen aan
elke commerciële invloed te onttrekken.

Welnu, ingevolge de beperkingen opgelegd voor het ope-
nen van apotheken hebben de onlichamelijke elementen van
het patrimonium dat verbonden is aan de uitbaring van een
apotheek ongetwijfeld een waardevermeerdering verkregen,
orndat de jonge apothekers niet meer vrij zijn een apotheek
te openen en bereid of verplicht zijn een overnameprijs te
betalen die steeds maar hoger dreigt te worden in de mate dat
met name het aantal jonge gediplomeerden groter is dan
nodig om de opvolging te verzekeren van de apothekers die
het beroep verlaten.

Het is dus van het allergrootse belang dat deze remmende
maatregelen zouden gepaard gaan met een reglemenrering die
moet voorkomen dat alleen de huidige eigenaars van apo-
theken voordeel zouden halen uit de stijging van de waarde
van hun handelsfonds die uitsluitend uit de reglementering
betreffende de geografische spreiding voortvloeir.

Overigens, indien men het over de economische gevolgen
van een beperking van het aantal apotheken heeft, is het
duidelijk dat dergelijke maatregel de huidige eigenaars al ten
goede komt door de verhoging van het gemiddeld ornzercijfer
en de rendabiliteit van de apotheken, In het verleden gaf de
toename van de farmaceutische konsumptie geen aanleiding
tot een evenredige stijging van het gemiddeld omzetcijfer per
apotheek. Aangezien in de toekomst het aantal apotheken
zich op het huidig niveau zal handhaven of zelfs zou kunnen
dalen, onder meer door de fusies, moet de konsrante verho-
ging van de farrnaceutische konsumptie effekt ressorteren op
de gemiddelde rendabiliteit van de apotheken.

Indien echter bij het ontbreken van passende maatregelen
een bestaande apotheek kan overgelaten worden aan de
meestbiedende, zal een jonge apotheker het zeer moeilijk
kunnen opnemen tegen stevig gevestigde financiële groepen,
althans voor zover hij niet goed bemiddeld is of zijn toe-
komst niet zwaar wenst te hypothekeren. Deze evolutie dreigt
sne! de werkelijke rendabiliteit van de apotheken te drukken
en zich uiteindelijk te uiten in een verhoging in de prijs van
de geneesmiddelen.



@g (1972-197.1) - N. I.

Si l'instauration d'une répartition géographique ,,'il1sp~re
cxclusivcmcnr pur le souci de S,1Ll vcgardcr la snnrc de Ll popu-
lation, on est forcé de constater qu'une telle mesure entraîne
certaines implications qu'il importe dc pouvoir comb.ut re
tant pour des motifs économiques que de justice sociale.

Puisque, dans un régime de liberté de reprise d'officines,
le nombre de jeunes diplômés constitue en réalité un facteur
important dans l'évolution des sommes payées pOllr les repri-
ses, certains ont avancé l'idée de l'instauration d'un nunte-
rus clausus pour les étudiants en pharmacie. Abstraction
faite des incouvénicnts qlle présente une telle mesure, celle-ci
deviendrait inopérante au moment de la réalisation du libre
établissement des pharmaciens dans le cadre de la C.E.E.

C'est pourquoi, le Gouvernement estime que le seul moyen
actuellement possible de réaliser le but poursuivi se situe au
niveau de la reprise d'une officine. Aussi, le projet prévoit-il
que le Roi peut, par arrêté délibéré en Conseil des Ministres,
prendre les mesures nécessaires pour réglementer et surveiller
cette reprise.

Une première mesure concrète pourrait consister dans la
fixation de la valeur à attribuer aux éléments incorporels
d'une pharmacie. Ainsi, tous les intéressés seraient dûment
informés de la valeur commerciale actuelle et future des offi-
cines. La fixation d'une telle mesure objective connue par
chacun pourrait éviter certaines exagérations ou spéculations.

L'application de ces normes pourrait être surveillée notam-
ment par l'Administration. Celle-ci pourrait également dési-
gner des experts qui fixeraient la valeur des éléments corpo-
rels tels que l'immeuble, les agencements intérieurs de l'offi-
cine, ses installations, appareillages et stock de médicaments.
Il importe, en effet, de prévoir l'éventualité par laquelle le
cédant, par une surévaluation arbitraire et unilatérale des
éléments corporels de l'officine n'essaye de tourner ou de
rendre inopérantes les -normes fixées pour la détermination de
la valeur des éléments incorporels.

Les infractions qui seraient constatées en cas de non-res-
pect de ces normes pourraient entraîner l'application des
peines prévues dans ce projet, sans exclure pour autant des
sanctions administratives notamment la suspension ou le
retrait de l'autorisation.

Il ne faut pas se dissimuler la difficulté de constater de
telles infractions. En effet, lorsque plusieurs personnes phy-
siques ou morales sont désireuses d'assurer la reprise d'une
officine, des enchères sous le manteau risquent de faire
échouer le but poursuivi, à savoir la stabilisation de la
valeur marchande du fonds de commerce. Si cette hypothèse
venait à se vérifier, le Gouvernement devra examiner la pos-
sibilité d'édicter les mesures qui s'avéreront nécessaires.

Signalons enfin que dans le texte de l'article 1er, .î", proposé
par le Conseil d'Etat le terme «officine à céder» paraît
devoir avantageusement remplacer «officine cédée» qui
exprime un fait déjà passé. A propos de ce même article 1er,
5°, il est à souligner que pour éviter toute perte de valeur qui
serait occasionnée par la fermeture temporaire de l'officine
pendant le temps nécessaire à la procédure prévue, cette offi-
cine pourra de toute manière continuer à fonctionner en
attendant la décision finale.

Parallèlement aux problèmes posés par les reprises, il con-
vient de trouver une solution adéquate à la pléthore de
pharmacies, surtout dans certaines régions. Il est en fait
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1Iocwcl de invocriug v.ui ccn gcugLlîische spreiding van
de apotlu-kcn uitsluit cnd ingegcven Î-; door de bckommcrnis
vo o r de volksgczoudhcid wordt men gcpla« tst voor de vast-
stelling d.ir dcrgclijkc m aarrcgc! bcpa aldc gcvolgcn mel zich
brengt die men zowel o m ecouomischc rcdencn als omwille
van de sorialc rcchrvaurdighcid dicnt te hcstrijdcu.

Aangel.ien het aanral pas afgcsrudccrdcn in ecu stclscl van
vrijhcid van ovcrnrune v,111apotbckcn ecn bclangtijkc factor
uirmaakr voor de cvoluric van de prijs van de ovcrnarnc,
lu-bbon somrnigen voorgesrcld ecu 1Il{lIIemS dausus in te
voeren voor de srudcnren in de farmacic. Afgczien van de
nadclcn die aan dergelijke rnaatrcge l vastzittcn, zou zulks in
elk gcval gccn oplossing bieden op her ogenblik dar de vrijc
vestigiug van de apothckers binncn ti" E.E.G. zal vcrwczcn-
lijkt zijn.

Duarorn is de Hegering van o ordccl dat lier enige op dit
ogcnblik haalbaar rniddel orn het bcoogd doel te verwezen-
lijken zich bcvindt op het vlak van de overnarne van ecn
apotheck. Aldus wil het ontwerp aan de Koning de bevoegd-
heid verlcnen om bij cen in de Ministcrraad ovcrlegd besluit
rnaatregclen uit te vanrdigen met het oog op de reglernen-
rering en het toezicht van de overnarne.

Ecn ecrstc concrete m aatrcgcl zou kunnen besraan in het
vaststellcn van de waarde die mag toegekend worden aan
de onlichamelijke elementen van een apotheek. Aldus zou-
den al de belanghebbenden degelijk ingelicht zijn over de
huidige en de rockomstige handelswaarde van de apotheken,
Het nemen van dergelijke objectieve maatregel die door
iedereen gckend is zou sommige overdrijvingen en speculaties
kunnen voorkomen.

Het toezichr op de toepassing van deze normen zou onder
meer aan de Administratie kunnen toevertrouwd worden,
Deze zou ook deskundigen kunnen aanstellen die de waarde
van de Iicharnelijke elementen zouden bepalen zoals van het
gebouw, de binneninrichting van de apotheek, de installaties,
de apparatuur en de geneesmiddelenvooraad. Men moet
inderdaad de mogelijkheid onder ogeu nemen dat diegene
die de apotheek overlaar de normen voor het bepalen van
de waarde van de onlichamelijke elementen door een wille-
keurige en eenzijdige overschatting van de lichamelijke ele-
menten van de apotheek trachr te omzeilen of buiten werking
te stellen.

De inbreuken die bij het niet naleven van deze normen
zouden vastgesteld worden kunnen aanleiding geven tot de
toepassing van de in het ontwerp aangeduidc straffen, wat
geenszins het treffen van adrninistrarieve sancties, met name
het schorsen of het intrekken van de vergunning, uitsluir,

Men mcet zich evenwel niet ontveinzen dat dergelijke
inbreuken moeilijk zijn vast te stellen, Inderdaad, wanneer
verschillende natuurlijke of rechtspersonen een apotheek wen-
sen over te nemen kan het gebeuren dat wegens onderhands
opbod het vooropgestelde doel, de stabilizering van de waar-
de van het handelsfonds, nier wordt bereikt, Indien deze
hypothèse toch zou bewaarheid worden, zal de Regering de
mogelijkheid moeten onderzoeken de noodzakelijk geachte
maatregelen uit te vaardigen.

Laten wij ten slotte opmerken dat in de tekst van artikel 1,
Su, voorgesteld door de Raad van State, de terrn - apotheek
overgelaten » zou moeten vervangen worden door « apotheek
over te laten » daar deze eerste uitdrukking reeds een voorbije
situatie uitdrukt. In verband met ditzelfde artikel 1, 5°, moet
er op gewezen worden dar om elk waardeverlies te vermijden,
dat zou veroorzaakt worden door de tijdelijke sluiting van
de apotheek gedurende de tijd die nodig is voor de voorziene
procedure, deze apotheek in ieder geval mag verder functio-
neren in afwachting van de uitcindelijke beslissing,

Naast de problemen gesreld door de overname, dient er
ecn afdoende oplossing gevonden te worden voor het grote
aantal apotheken dat vooral in sommige streken aanwezig



apparu que le grand nombre de petites officines présente
beaucoup dincouvcuients, même de dangers, pour la santé
publique. Aussi, le projet vise-t-il IJ encourager le regroupe-
nient de plusieurs phurmacics dans LIlle seule officine.

D'autre part, sous le 7", le projet permet de fermer l'offi-
cine lorsque celle-ci ne répond plus it des besoins de santé
publique an moment d'un changement du détenteur dau to-
risarion. Le projet permet aussi bien des fermetures obliga-
toires qne volontaires. Mais, dans les deux cas, il prévoit
une indemnisation par un fonds alimenté par des redevances
mises à charge des titulaires d'nne autorisation. Cc fonds
pourrait en même temps allouer des subventions pour frais
d'installation et de fonctionnement en faveur d'officines ô
créer pour des raisons dl' santé publique dans des régions
où elles ne sont pas rentables.

Dans la rédaction de ce projet, le texte de l'article I'", 7",
initialement proposé: « it charge des personnes titulaires
d'une autorisation de tenir une officine ouverte au public» a
été maintenu; il permet en effet de viser aussi bien les
pharmaciens tenant eux-mêmes officine ouverte que tout
propriétaire de pharmacie, qu'il soit personne physique ou
morale.

L'article 2 du projet ne demande guère de commentaires;
il prévoit les pénalités qui peuvent être appliquées à ceux
qui contreviennent aux dispositions prévues par l'article lcr

du projet insérant dans l'article 4 de l'arrêté royal n" 78 du
10 novembre 1967, un nouveau § 3, ainsi qu'aux mesures
prises pour l'exécution de ces dispositions.

Ces pénalités sont les mêmes que celles prévues par l'arti-
cle 38, § 1"', 2°, de l'arrêté royal précité.

L'article 3 prévoit des peines de confiscation à charge
des personnes reconnues coupables d'infraction aux disposi-
tions de l'article 4, § 3, ou des règlements pris pour son
exécution.

Cette disposition, inspirée de l'article 43, § 1er, de l'arrêté
royal n" 78 du 10 novembre 1967 est apparue nécessaire en
raison du fait que celui qui contrevient aux dispositions du
projet ou des règlements pris pour son exécution ne tombe
pas nécessairement sous le coup des dispositions réprimant
l'exercice illégal de l'art pharmaceutique.

L'article 4 dans un souci de clarté remplace sans le modi-
fier profondément, du moins dans son esprit, l'article 5 de la
loi du 12 avril 1958 relative au cumul médico-pharmaceu-
tique.

Celui-ci prévoyait que tout projet d'installation d'une offi-
cine dans une région où existent des dépôts de médicaments
doit, préalablement et par le truchement du conseil provin-
cial de l'Ordre des pharmaciens, être soumis à l'avis des
organisations médicales intéressées.

Au cas où aucun avis ni opposition n'est formulé dans le
délai fixé, encore que la loi ne le précise pas expressément,
on pourrait concevoir que dans le régime de la loi du 12 avril
1958, la pharmacie aurait pu être installée. Pareille possi-
bilité n'est plus compatible avec le régime que le présent
projet met en place.

Si une opposition s'est manifestée, celle-ci est portée direc-
tement devant la commission d'appel instituée par la loi
du 12 avril 1958, qui nonobstant sa dénomination juge en
première et dernière instance.

Saisie d'une opposition de la part des organisations rnédi-
cales, trois éventualités peuvent se présenter:

10 si la commission d'appel estime l'opposition fondée,
elle prend, dans un délai de trois mois, une décision qui, en
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is. Hct is indcr.la.u] gcblch~n d.rr hct grnte a.mt.il kleine apo-
rhck cn hec] war nudclcn, i't:1fs gev;11"Cnvoor de vol ksgezond-
hcid inhoudr. Daa rorn wil lier ontwcrp hcr hcrgrocpcrcn van
vcrschillcndc apothckcn tot ecu enkelc aanmocdigen.

Anclcrzijds bicdt hcr ontwerp, onder 7", de mogclijkhcid
l'en aporheck te sluircn wannccr zij nier meer aan de bchoef-
ten van de volksgezondhcid bcantwoordr op hct ogcnblik
dat de vcrgunninghoudcr vcrandcrt, Hct onrwcrp beoogt
zowcl verplichte als vrijwillige sluiringen, maar ill beide gcval-
lcn zal cr ecu vergoeding uitbctauld worden door ecn fonds
dnt wordt gcspijsd met bijdragen ten l.iste van de vcrgunning-
houdcrs, Dat fonds zou ook toelagcn kunnen verlenen om
tegcmoct te komen in dl' kesten van de inrichting en de
wcrking van upothekcn die in hct bel.mg van de volksge-
zondheid wordcn opgericht in streken waar zij niet rende-
rend zijn.

Bij de opstelling van dit voorsrel hecft men de tekst van
artikcl 1, 7", die eerst werd voorgcsrcld behouden, narnelijk :
« teu Iasre van de verguuninghouders van een voor het publiek
opcngestelde aporhcek »: dit laar inderdaad toe zowel de
aporhekers met een eigen apotheck te viseren als de eigenaars
van een aporheck of ze nu natuurlijke of rechtspersonen zijn,

Artikel 2 van het ontwerp behoeft slechts weinig toelich-
ting; het bepaalt de straffen die van toepassing kunnen zijn
op degenen die de bepalingen overrredcn van arrikel 1 van
het ontwerp, waarbij in artikel 4 van het koninklijk besluit
n" 78 van 10 novcmber 1967 een nieuwe § 3 wordt inge-
voegd, of de maatregelen ter uitvoering van die bepalingen
niet nakomen,

Die srraffen zijn dezelfde als die welke zijn bepaald in
artikel 38, § 1, Z", van het voornoemde koninklijk besluit,

Volgens artikel 3 kan verbeurdverklaring worden uitge-
sproken ten laste van personen clic schuldig worden bevonden
aan een inbreuk op de bepalingen van artikel 4, § 3, of op
de verordeningen die voor de uitvoering ervan worden vast-
gesteld.

Die bepaling, geïnspireerd op artikel 43, § 1, van het
koninklijk besluit n" 78 van 10 november 1967, is nodig
gebleken orndat degene die de bepalingen van het ontwerp
of van de verordeningen die ter uitvoering ervan worden vast-

. gesteld overtreedt, niet noodzakelijk strafbaar is volgens de
bepalingen die de onwettige uitoefening van de artsenijbe-
reidkunde bestraffen.

Om redenen van duidelijkheid komt artikel 4 in de plaats
van artikelSvan de wet van 12 april 1958 betreffende de
medisch-farmaceutische cumulatie, zonder het evenwel gron-
dig te wijzigen, althans wat de geest ervan berreft.

Hierin was bepaald dat elk ontwerp voor de oprichting
van een officina in een streek waar geneesmiddelendepots
bestaan vooraf en door bemiddeling van de provinciale raad
van de Orde der apothekers aan het advies van de betrokken
geneeskundige organisaties moet worden voorgelegd.

Indien binnen de vastgestelde terrnijn geen advies is ver-
strekt of geen verzet is aangetekend, zou, hoewel de wet het
niet uidrukkelijk bepaalt, kunnen worden verondersteld dat
onder de heerschappij van de wet van 12 april 1958 de
installatie van de apotheek had mogen geschieden, Een der-
gelijke mogelijkheid is nier meer te verzoenen met de strek-
king van dit ontwerp.

Indien wel verzet is gerezen wordt dat rechtstreeks gebracht
voor de krachtens de wet van 12 april 1958 opgerichte corn-
missie van beroep die, ondanks haar benaming, in eerste en
laatste instantie oordeelt.

Als verzet vanwege geneeskundige organisaties is aangete-
kend, kunnen zich drie mogelijkheden voordoen:

10 indien de cornmissie van beroep het verzet gegrond acht,
neemt zij binnen drie rnaanden een beslissing die, wegens
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raison de son c.irucrèrc juridictionnel, cntraine Ic rejet du
projet d'installation avec comme conséquence I'intcrdiction
de l' ouverture d'une officine;

2" si, par contre, elle estime l'opposition non fondée, sa
décision de rejet, duns le délai fixé, a pour conséquence
q lie la pha rmacic peut être installée.

Sans doute la loi ne prévoit-clic pas exprcsséuicnt pareille
conclusion, mais cette interprétation s'impose compte tenu
des dispositions de l'alinéa final de J'article 5 de la loi.

Ici encore, une telle solution n'est pas compatible avec le
projet en examen;

3" enfin, que l'opposition soit fondée al! non, la com-
mission d'appel est tenue de sc prononcer dans un délai de
trois mois à compter de sa saisie; à défaut de ce faire,
l'article 5 dispose d'une manière expresse que la pharmacie
peut être installée.

Dans cette éventualité également, pareille solution n'est
plus compatible avec le projet.

En son article 4 celui-ci, sans porter atteinte au principe de
la primauté des soins médicaux sur lequel repose la loi du
12 avril 1958, aménage son article 5 pour permettre une
application harmonieuse du régime qui est mis en place par
le projet.

Pour ce faire, il modifie la nature et les compétences de la
commission d'appel instituée par la loi du 12 avril 1958. Sans
toucher à son appellation qui risquerait de bouleverser l'éco-
nomie de cette loi, le projet sous examen lui donne une
mission consultative qui, dans certains cas, liera l'autorité.

Les deux premiers alinéas de l'article 4 du projet repren-
nent textuellement ceux de l'article 5 de la loi.

A cet égard, il convient toutefois de rappeler que le projet
sous examen pose comme règle que l'ouverture, le transfert
ou la fusion des officines est soumis à l'autorisation préalable
du Ministre qui a la Santé publique dans ses attributions;
lorsque le Ministre est saisi d'une demande concernant l'ins-
tallation d'une officine dans une region où existent des
dépôts de médicaments gérés par des medecins autorisés,
il lui appartient, pour respecter le prescrit de l'alinéa 2 de
l'article 5 de la loi du 12 avril 1958, d'adresser cette demande
au conseil provincial intéressé de l'Ordre des pharmaciens.

C'est l'arrêté d'application pris en exécution de l'article F",
3", qui devra prévoir que toute demande d'installation est
adressée au Ministre et que c'est le Ministre qui la transmet
au conseil provincial de l'Ordre s'il s'agit d'une région où
existent encore des dépôts tenus par des médecins.

Le troisième alinéa a été modifié pour prévoir l'éventualité
où aucune opposition ne se serait manifestée dans le délai
d'un mois à compter de la notification du projet d'installa-
tion d'une officine par le conseil provincial de l'Ordre des
pharmaciens. Dans ce cas, il appartiendra à celui-ci d'en
informer immédiatement le Ministre aux fins de soumettre
la demande d'installation au régime institué par le présent
projet.

Lorsqu'une opposition se manifeste, son examen, comme
par le passé, relève de la compétence de l'organe dénommé
commission d'appel; celle-ci, dans le même délai de trois
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haar rcclitcrli jkc a.ud, de vcrwcrp iug rncebrcngr van her vcsr i-
gingsolltwerp, war rot gevolg hccft dnt de officina nier mag
gcopctul wordcn;

2" indien zi] daurcntcgcn lier vcrzet ongcgrond acht, hccft
haar beslisoing rot vcr wcrp ing, binncn de vastgcsrclde terrnijn,
tot gevolg dar de aporhcck mag wo rdcn gcvestigd.

III dt: wcr is ccn dergclijkc conclusic misschicn nier uirdruk-
kelijk verrncld, ma ar die intcrprctaric is nochtans gcbodcn als
we rckcning houdcn met de bcpalingen Yan hec laatsrc lill van
arnkcl S van dl' wct,

Een dcrgelijkc oplossing is cvcnmin te vcrzoenen met het
ontwcrp dar voorligt;

3° ten slotte, of het vcrzcr nu al dan niet gegrond is,
moet de cornmissic van beroep zich uitsprekcn binnen ccn
termijn van drie rnaa ndcn te tellen vanaf de daturn dat hct
werd aaugetckcnd: als dar nier gebeurt wordt in artikel 5
uitdrukkelijk bepaald d at de apotheck mag geinstallcerd
worden,

Ook in dat gcval is ccn dcrgclijke oplossing nier te ver-
zoenen met her ontwerp.

In artikcl 4 van het ontwerp wordt, zonder afbreuk te
doen aan het principe van de voorrang van de geneeskundige
verzorging waarop de wet van 12 april 1958 berust, arri-
kel 5 aangepasr ten einde een harmcnische toepassing van
het srelsel dar door dit ontwerp wordt beoogd mogelijk te
rnaken.

Hiertoe wordcn de bevocgdheden en de aard van de
commissie van beroep, ingesteld door de wet van 12 april
1958, gewijzigd. Zonder te raken aan haar benaming, waar-
door de economie van de wet in beroering zou kunnen
worden gebracht, geeft het ontwerp dat hier wordt onder-
zocht haar een raadgevende taak die, in bepaalde gevallcn,
de overheid bindt.

Lid 1 en 2 van artikel 4 van het ontwerp zijn textueel
dezelfde als die van artikel 5 van de wet,

In dit verband dient er echter op gewezen te worden dat
het hier onderzochte ontwerp als regel stelt dat de opening,
de overdracht en de fusie van officina's onderworpen is aan
een voorafgaande roelating van de Minister tot wiens
bevoegdheid de Volksgezondheid behoort. Als nu bij de
Minister een aanvraag wordt ingediend voor de oprichting
van een officine in een streek waar geneesrniddelendepots
bestaan, die door erkende geneesheren zijn beheerd, is her
zijn taak, ten einde her bepaalde in lid 2 van artikel 5 van
de wet van 12 april 1958 te eerbiedigen, die aanvraag tot
de betrokken provinciale raad van de Orde der apothekers
te richten,

Het is het uitvoeringsbesluit, dar genomen wordt in uir-
voering van artikel 1, 3°, waarin moet worden voorzien
dat elke vestigingsaanvraag gericht wordt aan de Minister
en dar het de Minister is die ze overmaakt aan de provin-
ciale raad van de Orde indien het gaat orn een streek waar
nog geneesmiddelendepots bestaan die door dokters gehou-
den worden,

Het derde lid werd gewijzigd orn te voorzien in de moge-
lijkheid dar geen verzet ZOll zijn gerezen binnen een termijn
van een maand te rekenen vanaf de kennisgeving, door de
provinciale raad van de Orde der apothekers, van het ont-
werp om een officina op te richten, In dat geval staat het
aan die raad er onrniddellijk de Minister van in kennis te
stellen, ten einde de aanvraag tot vesriging te behandelen
volgens het stelsel dat door dit ontwerp wordt ingevoerd.

Als verzet wordt aangetekend valt het onderzoek ervan,
zoals in het verleden, onder de bevoegdheid van het orgaan
dar commissie van beroep wordt genoemd, Binnen een zelfde



moi" est tenue de statuer, nnn plus P,lI" une clccision cl
caractère juridictionnel, mais par un avis qucll« adresse,
sans délai, a tl Ministre.

Afin de rencontrer la remarque du Conycil d'Etat, il a été
ajouté dans le texte que l'avis de la commission d'appel doit
être « motivé ". Le dernier alinéa concerne la décision que
cc dernier doit prendre. Si l'avis tcnd 'Hl rejet de la demande
c'est-à-dire si la commission d'appel estime qnc l'installation
d'une phur m acie est de nature à mettre en péril l'existence
de cabinets ct la dispensation de soins médicaux, le Ministre
est tCL1Ude conformer sa décision il l'avis qui lui est donné.

A propos de cc dernier alinéa de l'article 4 du présent
projet, le mot « opposition" a été utilisé, de préférence au
mot « refus » proposé par le Conseil d'Etat dans un but de
mise en concord ance avec Ie texte néerl auda is (<< verzet »).

Si la commission d'appel estime que le projet dont elle
est saisie n'est pas de nature il mettre en péril la dispcnsation
des soins médicaux, l'acte qu'elle pose n'est qu'un simple
avis qui ne lie pas le Ministre et est sans effet de droit it
l'égard du demandeur. Dans cette hypothèse, la demande
d'installarion d'une officine sera soumise aux règles qu'insti-
tue le présent projet. Il en est de même lorsque la commis-
sion d'appel n'a pas statué dans le délai qui lui est imparti
par la loi du 12 avril 1958.

Ainsi est harmonisée sans modifications trop profondes
la coexistence de deux dispositions légales fondées sur des
principes qui ont pour but d'assurer à la population les
services médicaux et pharmaceutiques qu'elle est en droit
d'exiger.

L'article 5 du projet c:omporte des mesures transitoires.
En effet, ainsi qu'il a été précisé dans la partie générale, les
arrêtés roy aux des 9 février 1970 et 27 octobre 1972 ont mis
en place une procédure d'octroi d'autorisation d'ouverture,
de transfert ou de fusions d'officines; ainsi qu'il a été relevé
ci-avant le fondement légal de cette disposition est contesté
en manière telle que si une annulation partielle ou totale
desdits arrêtés devait intervenir, elle atteindrait les décisions
qui ont été prises et, par voie de c:onséquence, introduirait
dans l'ordonnancement qui a été mis en place, un élément
préjudiciable aux intérêts de la santé publique. Or, ces
décisions, il convient de le rappeler, ont été prises après de
très larges consultations de toutes les personnes et organes
susceptibles d'être intéressés par l' install arion au Ie rra nsfert
d'une officine et sur base de critères objectifs, dans le souci
d'assurer à la population une répartirion équitable des centres
de délivrance des médicaments,

Il se justifie donc que [es décisions, dans l'hypothèse où
leur base légale serait annulée, puissent être maintenues.
Tel est le but que poursuit l'article sous examen.

Un premier alinéa a dû être ajouté à l'article 5 paree que
l'arrêté royal du 27 octobre 1972 a accordé l'autorisation
de plein droit à toute officine ouverte au 4 novembre 1972.

Il a également été nécessaire de modifier le texte du
deuxième alinea de l'article 5 tel qu'il avait été soumis au
Conseil d'Etat de manière à confirmer non seulement les
décisions intervenues sur base de la réglementation en
vigueur it la date de la publication de la présente loi -
c'est-à-dire l'arrêté royal du 27 octobre 1972 - mais égale-
ment celles prises sur base de l'arrêté royal du 9 février
1970.

9 (;OH (1972-1LJ7,) - N. 1.

tcrrnijn van drie m'l:llll1ell is dnc conuni ssi« vcrrilicht uit-
spr.iak le clocn, nid meer door c'Cll ht"Jissillg YJn rcchrcr-
lijkc a.ird, maur door ecn adv ics d ut zij onvcrwijld tot de
1\ linist cr richt.

Om regcmoer te komen '1:111 de opmc rking van dl' Raad
vau St.itc wcrd .ian dl' rcksr tocgcv ocgd dur hct advics vrin
de cornmissic van berocp "gelllotiVt:crd" rnoct zijn. Hcr
baste lid hccfr hetrekking op de hcslissillg die deze laatsrc
moet ncmcn. Als hcr .ulvies strckt tot de vcrwcrping van de
aanvrnag, d.w.z, indien de cornruissie van beroep van
mcning is dar de vestiging van l'en apotheck van die aard
is dnt lier bestaan van ecu praktijk en de vcrsrrekking van
gcnceskuudigc vcrzorging in gcvaar wordcn gebracht, moet
de beslissing van de Minister eensluidend zijn Illet hct advies
dar hem wordt vcrstrckt.

In vcrbund met deze laatste alinea van artikel 4 van dit
wctsontwerp werd het woord < opposition l> verkozen boven
het woord "rcfm" dnr door de Raad van Statc was voor-
gesteld, dit met de bedoeling ccn ovcreenstemming te berci-
ken met dl: ncderlandsralige tekst (( verzct »).

Indien de comrnissic van bcrocp van mening is dat het
ontwerp dar bi] haar aanhangig is gcmaakt, de verstrekking
van gcneeskundige hulp niet in gev aar brengt, is de hnndeling
die ze stelt een eenvoudig advies dar nier bindend is voor
de Minister en dar voor de annvrager geen rechtsgevolg
heeft. In die orulerstelling zal de aanvraag tot vestiging van
een officina worden onderworpen aa n de regels welke door
dit ontwcrp zijn gehuldigd. Hetzelfde doet zich voor wanneer
de cornmissic van beroep geen uitspra ak heeft gedaan binnen
de tcrrnijn die haar door de wet van 12 april 1958 wordt
toegekend,

Op die manier worden, zo nder al te diepgaande wijzi-
gingen, rwee wetsbepalingen met elkaar verzoend die allebei
zijn gebaseerd op de principes volgens welke de bevolking
de geneeskundige en farmnccutische diensten moet kunnen
ontvangen waarop zij recht heeft.

Artikel 5 van het ontwerp omvat overgangsmaatrcgelen.
Zoals in het algemeen gedeelte werd bepaald, hebben de
koninklijke besluiten van 9 februari 1970 en 27 oktober 1972
een procedure uitgewerkt voor de toekenning van de rnachti-
ging tot opening, overbrenging of fusie van officina's; hier-
boven werd reeds aangestipt dat de wettelijke grond voor
die bepalingen betwist wordt zodat, wanneer bedoelde be-
sluiten geheel of gedeelteliik worden geannuleerd, de getrof-
fen besl issingen ook in het gedrang zouden komen, met het
gevolg dar de ingevoerde regeling een voor de volksgezond-
hcid nadelig element zou insluiten. Nu moet er wel worden
op gewezen dat die beslissingen werden getroffen na ruim
ovcrlcg met alle personen en organen die betrokken kunnen
zijn bij de installatie of de overdracht van een officina en
aan de hand van objectieve criteria, dar alles met het doel
voor de bevolking een evenwichtige spreiding tot stand te
brengen van de centra waar geneesrniddelen worden afge-
leverd.

Het is dus volkorncn vcrantwoord dar die beslissingen
behouden blijven, ook al zou de wettelijke grond ervoor
vernietigd worden. Dat is hetdoel van het onderzochte
artikel.

Een eerste alinea diende te worden bijgevoegd bij arti-
kel 5 orndar bij koninklijk besluit van 27 oktober 1972
de vergunning van rechtswege werd verleend voor iedere
apotheek die op 4 november 1972 was opengesteld,

Her is evenecns noodzakelijk geweest de tekst van de
tweede alinea van artikel 5, zoals hij is voorgelegd aan de
Raad van State te wijzigen, om niet alleen de beslissingen
te bevestigen die genomen werden op basis van de geldende
bepalingen op het tijdstip van de publicatie van deze wet,
m.a.w. het koninklijk besluit van 27 oktober 1972, maar
ook deze die genomen werden op basis van het koninklijk
besluit van 9 februari 1970.
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De cette façon les peines prevues dam le projet de loi
sont applicables aux personnes physiques ou morales qui
après le il novembrel972 auraicut ouvert une officine sans
autorisation et qui continueraient h exploiter cette officine
après l'enrrée en vigueur des présentes dispositions légales.

Enfin, il l'alinéa 3, de cc même article, le renne « première
décision" a été remplacé par" premier avis» : en effet, sm'
base des dispositions de l'urrôré royal du 27 octobre 1972
actuellement Cil vigueur la «décision" du Ministre n'inter-
vient qu'an stade terminal quand la procédure est entière-
ment terminée.

Le Ministre de la Santé publique
et de l'Environnement,

J. DE SAEGER.
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Alclus zijn de str.ithn voorzicn ill hl'! onrwcrp van wct
van tocpussing (lP dl' natuurlijkc of rcchtspcrxoncn die na
4 novcmher 1972 zonder vergunning ccn aporhcck zoudcu
opengesrcld hcbbcu en die dcve vcr.ler zouden blijvcn nit-
buren na hot \':11l kracht wordcn 1'"Jn de onderhnvige wette-
lijke bepalingen.

Tenslorre wcrd in alinea 3 van hetzelfde artikel de terni
« eerste beslissing » vcrvangcn door « ecrstc ndvics s : het
is indcrdaad zo dar op basis van de beschikkingen van het
huidige koninklijk besluit V~1l1 27 oktober 1972 de «beslis-
sing » V:1l1 de Minisrer cnkcl tussenkomt in het laarste
studium, wanneer de procedure volledig ;Jfgclopen is.

De Minister uan Volksgezondheid
en Lcejmilieu,

J. DE SAEGER.

AVIS DU CONSEIL D'ETAT.

Le Conseil d'Etat, section de législation, première chambre, saISI par
le Ministre de la Santé publique ct de la Famille, le 10 octobre 1972,
d'une demande d'avis sur un projet de loi « modifiant la loi du 12 avril
1958, relative au cumul rnédico-pharrnaceutique et l'arrêté royal n' 78
du 10 novembre 1967, relatif à l'art de guérir, à l'exercice des profes-
sions qui s'y rattachent et aux commissions médicales", a donné le
31 octobre 1972 l'avis suivant:

I. - Observations générales.

Du point de vue de la forme, le projet substitue des dispositions
nouvelles à l'article 4, S 3, de l'arrêté royal n' 78 du 10 novembre 1967
relatif à l'art de guerir, à l'exercice des professions qui s'y rattachent
er aux commissions médicales, ainsi qu'à l'article 5 de la loi du
12 avril 1958 relative au cumul médico-pharrnaceurique, Ensuite, il
insère dans l'arrêté royal n' 78 deux dispositions pénales addition-
nelles, Enfin, il comporte des prescriptions que l'exposé des motifs
qualifie de «mesures transitoires" mais qui visent, en fait à la régula-
risation tant des décisions rendues en application de l'arrêté royal
du 9 février 1970 concernant la répartition des officines ouvertes au
public, qui font l'objet d'un recours devant le Conseil d'Etat, que de
la procédure qui a été suivie conformément à cet arrêté.

Au fond, le projet apporte les modifications suivantes:
Al L'article 4, S 3, de l'arrêté royal n' 78 du 10 novembre 1967,

aux termes duquel: • Le Roi peut, sur avis des organisations inté-
ressées, prendre toutes mesures en vue d'adapter le nombre des officines
qui peuvent être ouvertes au public, en fonction des impératifs de
la santé publique au plan national, régional ou local et compte tenu
des différentes formes de délivrance des médicaments ", est remplacé
par une série de dispositions circonstanciees qui, subdivisées en six
points :

1° posent le principe de l'autorisation préalable du Ministre de la
Santé publique en matière d'ouverture, de transfert ou de fusion de
pharmacies;

2' tracent les grandes lignes de la procédure d'octroi de cette
autorisation: determination des critères par le Roi; avis d'une corn-
mission d'implantation susceptible d'un recours auprès d'une corn-
mission d'appel; faculté pour le Ministre, dans le cas exclusif où
l'avis est favorable, de déroger à celui-ci par décision motivée;

3' habilitent le Roi à régler la procédure d'instruction des demandes
d'automation et à fixer le montant des éventuelles redevances affé-
rentes à l'instruction;

4' déterminent la composition de la commission d'implantation et
de la commission d'appel, le Roi ayant charge de régler l'organisation
et le fonctionnement de ces commissions;

ADVIES VAN DE RAAD "VAN STATE.

De Raad van Srate, afdeling wetgeving, eerste karner, de 10· oktober
1972 door de Minister van Volksgezondheid en van het Gezin verzocht
hem van advies te dienen over een ontwerp van wet «tot wijziging van
de wet van 12 april 1958 betreffende de rnedisch-farmaceutische curnu-
larie en van het koninklijk besluit n' 78 van 10 november 1967 bctref-
fendc de geneeskunsr, de uitoefening van de daaraan verbonden beroe-
pen en de geneeskundige cornrnissies », heeft de 31' oktober 1972 het
volgende advies gegeven :

I. - Algemene opmerkingen,

Naar de vorm bedoelt het ontwerp artikel 4, S 3, van het koninklijk
besluit n' 78 van 10 november 1967 betreffende de geneeskunsr, de
uitoefening van de daaraan verbonden beroepen en de geneeskundige
comrnissies, evenals artikel 5 van de wet van 12 april 1958 betreffende
de medisch-farrnaceurische cumulatic, door nieuwe bepalingen te ver-
vangcn. Bovendien voegt het onrwerp in het koninklijk besluit n' 78
twee aanvullende strafbepalingen in. Ten slotte bevat het ontwerp voor-
schrifren, die in de memorie van toelichting « overgangsmaatregelen »
worden genoemd, maar die feitelijk de regularisatie nastreven van voor
de Raad van State berwisre beslissingen die werden genomen alsmede
van de procedure die werd gevolgd bij toepassing van het koninklijk
besluir van 9 februari 1970 betreffende de spreiding van voor het publiek
opengestelde aporheken.

Ten gronde brengt het ontwerp de volgende wijzigingen:
A) Artikel 4, S 3, van her koninklijk besluit n' 78 van 10 novernber

1967 luidend als volgt: «De Koning kan, op advies van de belang-
hebbende organisaties, alle maatregelen treffen met het oog op het
aanpassen van het aantal officina's die voor het publiek mogen worden
opcngesreld; in functie van de vereisten van de volksgezondheid op
nationaal, gewestelijk of plaatselijk vlak en rekening houdend met de
verschillende vormen van de terhandstelling van geneesmiddelen ", wordt
vervangen door een reeks ornstandige. voorschriften in zes onderdelen:

l' als beginsel wordt gesteld dat voor de opening, de overbrenging
of de fusie van apotheken een voorafgaande vergunning van de Minis-
ter van Volksgezondheid is vereist;

2" de grote lijnen van de procedure voor het toekennen van de ver-
gunning worden bepaald: vasrsrelling van de criteria door de Koning;
advies van een vestigingscommissie, beroep mogelijk bij een corn-
missie van beroep; alleen in geval van gunstig advies kan een gerno-
tiveerde beslissing van de Minister van het advies afwijken,

3' het ontwerp machtigt de Koning een regeling te rreffen voor de
procedure voor het onderzoek van de vergunningsaanvragen en de
evenrueel daaraan verbonden bijdragcn te bepalen;

4' de samenstelling van de vestigingscornmissie en van de cornmissie
van beroep worden bepaald en de Koning wordt belast met de rege-
Iing van organisatie en werking van die commissies e



S" iuvcsnsvcnt CH ounc le P...oi du pouvoir de prendre des uicsurr-s
.iux fins <.1...,' rëglt:IllClltl'r LI rrpri sc nu la fll~ion de- ph.trmacics. Dans
cet or.l rc didcos. le Roi pourr.i cousti tucr lm fonds doté de ia
pcrsonn.ilité civile, dont il lu i appnr tic-udrn de régler Porg.mis.uion
ct le foncuou neuu-ru . Ce [oru ls, alimenté par des redevances ohlig.t-
toires perçues ,\ la charge des ph.urnncicn s ~,t~1bli~l~HH~lpOlir mission
d'inclel1111iser la fermeture <J'officines Cl dla<xonkr des aides à certaines
d'entre elles;

(," habilitent le Roi, en cas de cession cl'une officine, ,\ fixer des
règles relatives ,\ la cessation ddinitivc de j'activité Je cette officine.
La décision, dans chaque cas particulier, incombera au Ministre de la
Sanró publique,

ß) Deux dispositions pénales additionnelles destinées It réprimer les
infractions an nouvel article 4, § 3~ sont insérées dans l'arrêté royal
n° 78 du 10 novembre 1967, un article 38&is édictant une peine
d'emprisonnelllent et une amende, et un a rric!e 4:~, § I'", alinéa 2, qui
prevoit la confiscation des médicaments, appareils et instruments.

Cl L'nrticle S de la loi du 12 avril 1958 est remplacé.
D'lm SOli texte actuel cet article dispose,
« Article S. ~ Afin de protéger la dispensation normale et régulière

des soins medicaux à la population de certaines régions rurales, il peut
être sursis it l'installation d'une pharmacie si elle est de nature à mettre
en péril l'existence des cabinets médicaux.

» Lorsqu'un conseil provincial de l'Ordre des pharmaciens est avisé
d'nn projet d'installation d'une pharmacie dans une région olt existent
encore des dépôts de médicaments tenus par des médecins, ce conseil
en informe imrnédiutemcnr les organismes visés à l'article 6, alinéa 2.

» Ceux-ci peuvent faire valoir, dans le mois, les motifs éventuels
d'opposition auprès de la commission d'appel prévue à l'article 7. De
tonte manière, ils informent de leur point de vue le conseil provincial
de l'Ordre des pharmaciens, qui en avise l'intéressé.

~ En cas d'opposition, la commission d'appel rend sa décision
motivée dans un délai de trois mois qui prend cours à dater du jour
où elle est saisie de l'affaire.

~ Si la commission n'a pas statué dans ce délai, la pharmacie peur
être installée »,

Le projet reprend les alinéas 1"' et 2 de cet article tels quels. Pour
le reste, il instaure en matière d'introduction des demandes en autori-
sation d'erablir une pharmacie dans une région où se pratique le
cumul médico-pharrnaceurique, un système qui est conçu en fonction
du régime général prévu à l'article 1" du projet pour les autorisations
d'installer une pharmacie, et qui peut se résumer comme suit:

- En l'absence d'opposition des médecins intéressés, toute la procé-
dure est engagée directement selon l'article 4, § 3, tel qu'il est
projeté, de l'arrêté royal n" 78 du 10 novembre 1967;
S'il y a opposition de la part des médecins intéressés, l'avis de la
commission d'appel visée par la loi du 12 avriJ1958 est requis;

L'avis défavorable de la commission d'appel lie le Ministre;

Si l'avis de la commission d'appel est favorable, ou à défaut d'avis,
toute la procédure est engagée selon l'article 4, § 3, tel qu'il est
projeté de l'arrêté royal n" 78 du 10 novembre 1967,

D) En vertu de l'article 5 projeté, les décisions d'octroi d'autorisa-
tion d'ouverture, de transfert ou de fusion de pharmacies prises sur la
«base des dispositions en vigueur à la date de la publication de la
présente loi" seront réputées acquises sur la base de la loi en projet
et «l'instruction des demandes qui, It la date de la publication de la
présente loi, ont fait l'objet d'une première décision, sera poursuivie
confonnément à la procédure applicable lors de leur introduction ".

11 ressort nettement de l'exposé des motifs que sont ainsi visées les
décisions prises et la procédure suivie en application de l'arrêté royal
du 9 février 1970 actuellement en vigueur.

•*.
Pour la bonne intelligence du projet, il importe de rappeler que,

dans les avis qu'il a émis à l'époque sur l'arrêté royal n" 78 du
10 novembre 1967 et l'arrêté royal du 9 février 1970, Je Conseil
d'Etat formulait certaines critiques portant, notamment, sur I'arti-
de 4, § 3. De surcroît le Conseil d'Etat a été saisi de plusieurs recours
en annulation de I'arrêté royal du 9 février 1970, dont ledit article 4,
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5" vcrdcrc tI1.1chti~ingcIl wor.lcn ~1a11 de Koning verl ccnd orn m.i.u-
fq;e!cn te treffen Illet lier oog op de rl..'gcling v.in OYCll1,lmCof fu,~ic
v.m ..rp orhr-kcn. III d.u vcrbru«! kun dl' Kouiru; ccn fonds, met rccht s-
pcrsoonlijkheid, oprichtcn en Oq.!,ilIlIS.ltlC en wcrkiug CIY,Hl rcgclcn.
Bcclocld fonds, dar wordr gcspijsd door vcr plichtc hijdr'lgen \.111 de
geve'stigde apothcker s, hccft als opdr.icht de sluiring 1',111 aporheken
te vcrgocdcn ('11 a.m sommige- aporhekcn srcun te verlcnen;

6' de Koning wordt gcmachtigd regclingen tc rrcffcn tnt definitieve
stopzctting bij hcr ovcrl.ircn van ecu apothcck, In elk .ifvondcrlijk ge\'a)
z.11 de Min ister van Volksgevondhcid hcslisscn.

ß) In hct koninklijk bcsluit n' 78 van la november 1967 worden
tv•..-cc annvul lende srrnlhepaliugcr, ingevoegd ter bcreugcling van de
inbrcukcn op hcr nicuwc arrikel 4, § 3: l'en arrikcl .181)is hcpaalt gevan-
gunissrraf en gcldboere en een artikcl 43, § l, twecde Iid, schrijfr ver-
beurdverklar ing voor van genccsmiddelen, rocstcllen en insrrumenren,

C) Artikel 5 van Je wct van 12 april 1958 wordt vcrvangcu.
Die hepaling luidt rhans als volgt :
,< Artihel S. _. Met hct oog op de vrijwaring van de normale en

gercgelde genceskundigc bijstand nan dl' bevolking van sornmige plat-
telandsstrcken, kan de oprichring van ecn apothcek uirgesrcld worden
indien zij het bestaan van de dokterspraktijken in gevaar brcngr,

» Wanneer cen provinciale raad van de Orde der apothekcrs op de
hoogte gebrachr wordt van het plan tot oprichting van een aporheek
in een streek waar nog door geneesheren gehouden depots van genees-
middelen bestaan, licht deze raad onmiddellijk de bij arrikel 6, twecde
lid, bedoelde Iicharnen hierover in,

» Deze kunnen, binncn cen tcrrnijn van één maand, de eventuele
redenen van hun verzet aan de bi] artikel 7 bedoelde cornmissie van
beroep rnededclen. In ieder geval rnaken zij hun standpunt bekend aan
de provinciale raad van de Orde der apothekers, die de betrokkene
hiervan op de hoogte srel t.

» In gcval van verzet brengt de cornrnissie van beroep haar met
redenen omklede beslissing uir binnen cen terrnijn van drie rnaanden
vanaf de daturn waarop de zaak bij haar aanhangig gernaakr wordr.

» Indien zij binnen deze terrnijn geen uitspraak gedaan heeft, mag
de aporheck worden opgericht ",

De leden 1 en 2 van het artikel worden door her ontwerp ouge-
wijzigd overgenomen. Voor het overige wordt een stclsel onrworpen
ter beharideling van de vergunningsaanvragen voor het vestigen van een
apotheek in een streek van medisch-farrnaceutische cumularie, Dit stel-
sel, dar gekoppeld is aan de algemene in artikel 1 van het ontwerp
bedoelde regeling van de vergunningen voor het vestigen van een
aporheek, kan als volgt worden samengevar e

Ingeval er geen verzet is van de belanghebbende geneesheren wordt
de volledige procedure volgens het ontworpen artikel 4, § 3, van het
koninklijk bcsluit n' 78 van 10 novernber 1967 direct aangevat;

- In geval van verzet van de belanghebbende geneesheren, is het advies
van de bi] de wet van 12 april 1958 bedoelde comrnissie van beroep
vereisr, ~

- De Minisrer is gebonden door het ongunstig advies van de corn-
missie van beroep,

- Bij gunstig advies van de cornmissie van beroep of bij gebreke van
advies wordt de volledige procedure volgens het ontworpen artikel
4, § 3, van bet koninklijk besluit n' 78 van 10 november 1967 aange-
vat.

D) Ingevolge het ontworpen artikel5zullen de beslissingen inzake
vergunning voor opening, overbrenging of fusie van apothcken, «geno-
men op grond van de op de darurn van de publicatie van de huidige
wet van kracht zijnde bepalingen », worden beschouwd als verworven
op grond van de ontworpen wet, Ook bepaalt het ontwerp dat" de pro-
cedure roepasselijk bij hun indiening » verder zal gelden voor de aan-
vragen « die op de datum van de publicatie van de huidige wet het voor-
werp hebben uitgemaakt van een cerste beslissing •.

Uit de memorie van toelichting blijkt duidelijk dar hierrnede zijn
bedoeld de beslissingen genomen en de procedure gevolgd bij toepas-
sing van het thans geldende koninklijk besluit van 9 februari 1970.

•*•
Voor een goed begrip van het ontwerp behoort eraan te worden

herinnerd dar de Raad van State destijds in zijn adviezen bij het konink-
lijk besluit n" 78 van 10 november 1967 en bij het koninklijk besluit
van 9 februari 1970, kritiek heefr uitgebrachr onder meer op artikel 4,
§ 3, Voorts zijn verscheidene beroepen tot nietigverklaring van het
koninklijk besluir van 9 februari 1970, dat artikel 4, S 3, als rechts-
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§ 3, cousriruc le fondement légell, .iins i 'luc dune série de recours
diriges contre des décisions docrroi ou de refus de I'nurorisarinn
d'installer une ph.irm.icrc, intervenues sur base de cc même arrèré.

Aussi la loi Cil projet a-t-elle pour souci premier de pourvoir
l'article 4, § 3, de lnrrêré royal n" 7H d'llll fnndcrucut légal 'lui soit "
l'abri de toute contestation.

Le projet vise en outre - l'exposé des motifs le fait clairement
ressortir - il lcgal.scr avec effet rétroactif les decisions litigieuses qui
ont été prises en matière dnuto risutiou sur le pied de l'arrêté royal
du 9 février 1970 ct il régulariser SOllS certaines conditions, la procé-
dure suivie ainsi que la poursuite de celle-ci,

Autre objectif du projet: adapter ou système de larticle 4, § 3, 2",
nouveau, de Parrêté royal n" 78 la procédure que l'article 5 de la loi
du 12 avril 1958 relative au cumul médico-pharrnaceutique a arrêtée
au sujet de l'installation d'une pharmacie.

Le projet n'attribue plus, en conséquence, it la commission d'appel
de l'article 7 de la loi du 12 avril 1958, présentement juridiction
administrative rendant des décisions à caracrère juridictionnel, qu 'une
compétence purement consultative. Il entend par là, passé le stade
consultatif devant ladite commission, mettre la procédure actuelle en
matière de cumul médico-phurmaceutique cn concordance avec le
nouveau régime général des demandes d'autorisation prévu par l'arti-
cle 4, § 3, de l'arrêté royal n" 78 et à J'intégrer dans cc régime.

.*.
Selon l'exposé des motifs, le Gouvernement entend «couper court

à toute discussion qui risque d'entraver et de paralyser l'action entre-
prise» et « mettre it l'abri de roure contestation les mesures il prendre
Oll déjà prises ». A l'évidence, il vise il mettre un terme à l'incertirude
qui règne en matière de répartition des officines. Sam doute n'est-il,
Il cet égard, pas inutile de rappeler les éléments qui ont, en fait,
conduit au présent projet. .

A.
L'avis du Conseil d'Etat L 10.239/1 du 6 novembre 1967.
Dans cet avis, relatif à l'arrêté royal n' 78 dn 10 novembre 1967,

le Conseil d'Etat avait émis certaines critiques concernant la disposi-
tion qui allait devenir l'actuel article 4, § 3.

Le fondement légal de l'arrêté royal n" 78 réside dans la loi du
31 mars 1967 attribuant certains pouvoirs au Roi en vue d'assurer
la relance économique, l'accélération de la reconversion régionale et
la stabilisation de l'équilibre budgétaire.

Dans le texte de l'article 4, S 3, soumis au Conseil d'Etat, le membre
de phrase qui est devenu "en fonction des impératifs de la santé
publique ~ se lisait «en fonction des nécessités de l'approvisionnement
de la population en médicaments". Le Conseil d'Etat a formulé, à
propos de ce texte, l'observation suivante:

« Dans la législation actuelle, la limitation du nombre des officines
ne fait l'objet d'aucune disposition légale Olt réglementaire. Ce para-
graphe ne peut en conséquence impliquer une modification de la
législation en vigueur.

• La loi du 31 mars 1967 ne prévoit, quant il elle, aucune disposition
expresse permettant au Roi de réglementer, par la voie des pouvoirs
spéciaux, Paspecr économique et commercial de l'exercice de l'art
pharmaceutique.

• Les travaux préparatoires de cette loi ne révèlent pas davantage,
dans le chef du législateur, une intention autorisant une telle inter-
prétation des articles qui servent de fondement au projet.

• Il s'ensuit que la disposition reprise sous l'article 4, S 3, excède
les pouvoirs conférés au Roi par la loi d'habilitation. Celle-ci, étant
au demeurant une loi attributive de pouvoirs exceptionnels et tempo-
raires, doit être interprétée de manière restrictive x ,

B.

L'avis 1. 11.013/1 du 7 janvier 1970.
Le 30 décembre 1969, le Ministre de la Santé publique a invité le

Conseil d'Etat à donner, dans un délai ne dépassant pas trois jours,
son avis sur le projet d'où est issu l'arrêté royal du 9 février. 1970
concernant la répartition des officines OUvertes au public.

Dans son avis 1. 11.013/1, le Conseil d'Etat a rappelé une sene de'
considérations qu'il avait émises dans son avis 1. 10.239/1, ainsi que
les observations faites dans l'avis 1.10.418/1 relatif à un projet qui
n'est pas devenu arrêté royal.
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grond hecfr, bi] de R;l,1l1v.in Sr.ne .1;lnh;1I1giggcmaakr. ßovcndicn !iin
hij de lCud ook ceu rceks bcrocpen ingcstcld rcgen op grond van
cvengcllocilld he ••hut gcuorncn bcshssingcn in/uke al dan met tockcn-
nen v.in vcrguuniugcn voor hct oprich tcn V,Hl ecu aporhcck,

DC' hoofdbcdocliug v.in de onrworpcn wct is cr dun ook cersr op
gericht .i.in arnkcl 4, § 3, v.in hct koninklijk bcsluit n' n onbetwisthare
rcchrsgrond re bczorgeu,

Ook heeft hcr outwcrp op hct (log -- zoals duidelijk blijkt uit de
mcmorie van roclichriug ~ de bes lissingcn, die Ol' grond van hcr konink-
!rjk hesluir v.in 9 fcbruari 1970 inzake vcrgunningen wcrdcu genomeu
en elie betwist z ijn, met tcrugwerkcnde kracht wetrig te vcrkl.i rcn. Ook
de gevolgde procedure en de voortzcrtiug ervan worden door het
ontwerp onder bcpaaldc voorwaarden rcgelmarig verklaard.

Ecu under oogrncrk van het ontwerp is de in artikel 5 van de wcr
van 12 april 1958 berreffeude dl' mcdisch-farmuceurische curnulatie be-
doelde procedure voor hcr oprichtcn van een apotheek, aan te passen
aan her srclsel van het nieuwontworpen artikel 4, § 3, 2", van her
koninklijk bcsluit n' 78.

Door her ontwcrp wordr dienvolgcus aan de in arrikcl 7 van de
wet van 12 april 1958 bedoelde cornrnissie van bcroep, die tha ns een
adminisrraticf rcchtscollcge is dar beslissingen neernt met jurisdicrioneel
karakter, nog cen Ioutcrc adviserende bevoegdheid verleend, Aldus be-
doelt het ontwerp, na het advies van verrncldc cornrnissie, de thaus
geldende procedure inzake medisch-farrnaceutische curnulatie in ovcreen-
srernrning te brengcn en in te schakelen in de bij artikel 4, § 3, van hcr
koninklijk besluit n' 78 bedoelde nieuwe algemene regcling voor de
vergu nningsaa n vragen •

Naar Iuid van de rnernorie van roelichting wenst de Regering «paal
en perk te srcllen aan alle betwistingen die de werkzanmhcden ZOUdCll
kunnen verhinderen of lam leggen » en "de te treffen of reeds getrof-
fen maatregelen tegen elke mogelijke regenspraak » te vrijwaren. Ken-
nelijk wil de Regering ecn einde rnaken aan de onzckere tocstand die
inznke spreiding van de apotbeken is ontsraan. In dar opzicht is her
wellichr nuttig de vroegere elementen te verrnelden die feitelijk aanlei-
ding zijn tot het ontwerp.

A.
Het advies van de Raad van Srate n' L 10.239/1 van 6 novcmber 1967.
In dit advies dat het koninklijk besluit n' 78 van 10 novernber 1967

betrcfr, heeft de Raad van State kririek uirgebracht op de bepaling die
het huidige artikcl 4, S 3, is geworden.

De grondslag voor her koninklijk besluit n' 78 is vervat in de wet
van 31 maart 1967 tot toekenning van bepaalde machten aan de Koning
ren eindc de economische heropleving, de bcspoediging van de regionale
reconversie en de stabilisatie van het begroringsevenwichr te verzekeren.

In de toen aan de Raad van State voorgelegde tekst van artikel 4, ~ 3,
was de passus "in functie van de vereisten van de volksgezondheid »
als volgt gesteld: " aan de behoeften van bevoorrading in geneesrnidde-
Ien van de bevolking ». Over deze teksr heeft de Raad onder meer de
volgende opmerking gemaakt:

« Het aanral officina's is, in de huidige stand van de wergeving, door
geen wets- of verordeningsbepaling beperkr, Die paragraaf is dus geen
wijziging van de geldende wetgeving.

» De wet van 31 rnaart 1967 harerzi] ds zegt nergens uitdrukkelijk dat
de Koning onder gebruikmaking van de bijzondere machten, de econo-
mische en de commerciële kant yan de uitoefening der artsenijbe-
reidkunde kan regclen,

In de parlementaire voorbereiding van de wet wijsr er evenmin iers
op, dar de wergever een zodanige uitlegging van de artikelen waaraan
het ontwerp zijn rechrsgrond ontleenr, mogelijk heeft willen maken.

» Uit dat alles volgt, dat artikel 4, S 3, de bevoegdheid die de Koning
in de opdrachrwer heeft gekregen, te buiren gaat, Die wet is er overigens
een, die buitengewone en in de rijd beperkte machren delegeert; zijn
moet dan ook beperkend worden uirgelegd ".

B.

Het advies 1.11.013/1 van 7 januari 1970.
Op 30 december 1969 verzoche de Minister van Volksgezondheid de

Raad van State hem, binnen een termijn van ten hoogste drie dagen,
van advies te dicnen over het ontwerp dat aanleiding heeft gegeven tot
het koninklijk besluit van 9 februari 1970 betreffende de spreiding van
de voor het publiek opengestelde apotheken,

In 's Raads advies 1. 11.013/1 werden een reeks beschouwingen van
het advies L. 10.239/1 in herinnering gebrachr, Ook werd herinnerd aan
de opmerkingen van her advies 1. 10.418/1 berreffende een ontwerp van
koninklijk besluit waarop een besluir is gevolgd.



L'avis Ll1.10.!;J, dC'Uferoir, cx prunait les réserves suivantes tou-
ch.uir le toudemeur kg,ü du projet d.ms sa rédaction de 1',:p0C]lIe:

« Duus le texte iniri.il de l'article 4, § 3, tel quil Iut soumis au
Conseil d'Etat dans le projet L.lü.23911, le membre de phrase qui
est devenu -en fonction des impér.itifs de 1J santé puhlique » se
lis.iir « en fonction dc') nécessites d'approvisiollllemellt de la population
('11 médicnmcnts ». Le présent projet n'en semble pas 11l0Ü1S vouloir
réglcrnenrcr l'aspect économique de l'exercice de la profession de
pharmacien d'officine. Bien que les intérêts de la santé publique soient
dirccrcrncn r concernés, on pellt cepemlunt déduire des explications
fournies par les foncrronnaires d0Iégllés cornrne du texte soumis au
Conseil dEt ar, 'Ille les objectifs que s'assigne le projet sont dictés
essentiellement par des considérations de caractère économique »;

L'avis, daurrc parr, insistait sur la nécessité" de Ile pas perdre de
vue qu til ne peut êrre apporté des limitations au libre exercice d'une
profession, quelle qu'elle soit, qu'en vertu de la loi".

L'exposé des motifs traduit le souci du Gouvernement de résoudre
les problèmes qui ont surgi ail cours des antécédents du present
projet par la voie Iégislativc, ce procédé permettant de rencontrer, dans
le même temps, les objections d'ordre juridique formulées naguère
par le Conseil d'Etat,

Il. - Examen des articles.

Article 1".

La rédaction proposée pour l'article 4, § 3, 1" et 2", de l'arrêté royal
n" 78 du 10 novembre 1967, en particulier l'ordre des divers éléments
constitutifs des dispositions que cet article prévoit, gagnerait en clarté
si les notions auxquelles Ic texte recourt étaient présentées de manière
il s'enchaîner plus logiquement. A cet égard, notamment, une relation
directe devrait être établie entre les critères à déterminer par le Roi,
reflet de la tendance générale du projet, et les objectifs que s'assignent
les dispositions élaborées. En outre, il est recommandé - et ce
serait davantage en harmonie avec les longs développements de l'exposé
des motifs - de faire mieux ressortir la dualité des objectifs dans la
définition de ceux-ci, S'il est vrai, en effet, que la dispensarion des
médicaments qu'entend garantir le projet poursuit la sauvegarde de la
santé publique, il est non moins certain aussi que les règles envisagées
en matière d'implantation visent il une répartition des officines
pharmaceutiques qui soit économiquement justifiée.

Compte tenu des considérations qui précèdent, le Conseil d'Etat
suggère pour le nouvel article 4, § 3, l'et 2", le texte ci-après:

« § 3. 1" L'ouverture, le transfert ou la fusion d'officines pharmaceuti-
ques ouvertes au public sont subordonnés à autorisation préalable.

» En matière d'octroi d'autorisation, le Roi fixe les critères qui
visent, d'une part, à assurer dans l'intérêt de la santé publique une
dispensation adéquate, efficace et régulière des médicaments dans
toutes les régions du pays et, d'autre part, il réaliser, compte tenu des
différentes formes de délivrance, une répartition des officines pharma-
ceutiques économiquement justifiée.

• 2· Le Ministre qui a la Santé publique dans ses attributions
décide de l'octroi de l'autorisation, sur l'avis d'une commission
d'implantation, avis qui est susceptible d'lm recours auprès d'une
commission d'appel.

o La décision du Ministre... (la suite comme au projet) ».

Selon le nouvel article 4, S 3, 2', alinéa 2, la décision du Ministre
doit être motivée en cas d'avis défavorable. On peur en déduire que
l'avis défavorable de la commission d'implantation ou de la commis-
sion d'appel doit, a fortiori, être motivé lui aussi. Cela ne ressort
toutefois pas expressément du texte.

Selon la disposition précitée, le Ministre est en outre lié par l'avis
défavorable de la commission d'implantation ou de la commission
d'appel. Dans ce cas - et bien que les organes consultatifs dont la
compétence n'est pas limitée au plan juridique, puissent en l'espèce
porter une appréciation sur la politique d'établissement - ce sera
quand même le Ministre qui assumera en dernière analyse la responsa-
bilité politique de la décision conforme,

De l'ensemble de la réglementation qui est projetée en matière
d'octroi et de refus des autorisations, il peut aussi se déduire qu'étant
donné la compétence liée au Ministre en cas d'avis définitif défavo-
rable de la commission d'implantation ou de la commission d'appel,
un recours contre cet avis est ouvert auprès du Conseil d'Etat.

L'éventualité du silence gardé par l'autorité n'étant pas à exclure,
il apparaît souhaitable, eu égard aux prescriptions de J'article 9,
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Voorts wccs het .idvics 1.. [!.lIlV! lIog op de vnlgcndc bczw.ircn met
bctrekk mg tot de rcchrsgroud van her tocn voorgclcgde onrwcrp :

" In de oorspr onkelijk ann de Ru.u! v.m Sr.i rc in de zauk L IO.239!l
voorgclegde rckst van artikel 4, § 3, was de pnssus "itl fuucric van
de vcreisren v.in de volksgczondhcid » ,115 volgt gcstclcl : ., nan de
bchocften van bcvoorrading ill gcnccsmiddc lcu vau de bevolkink ".
Nictrcrnin blijkt het onderhavige onrwerp roch de rcgelinj; n,l te strcven
van de cconomisrhe k.uir van de uiroeft-ning vun het bcrocp van
officina-aporhekcr. Ofschoon daarbij ook de bclangen van de volksgc-
zoudhcid op onrcchtsrreckse wijve zijn bctrokkcn, kan evcnwel zo uit
de door de gemachtigdc arnbrcnaren versrrekre toelichtingen al s uir de
lezing van de onrworpcn teksr wordcn algclcid d.ir iuzondcrhcid ovcr-
wegingen van cconomische aa rd tcn grondslag liggen aau de door het
ontwerp ungestrcefde doeleinden ".

Ook werd bcn.idrukt dat "toch nier uit het oog rnug wordeu ver-
loren dar de bepcrking van de vrijheid orn het even wclk beroep uit te
oefenen allcen ingevolge de wet kan gebeuren ".

Uit her betoog V:1Ilde memorie van toelichting blijkt de bezorgdheid
van de Rcgering orn de problemcn, die in her vcrlocp van de anrecc-
denten van hct oriderhavige onrwerp zijn gerezen, bij wijzc van CCli
WCI: te regelen, waardoor men-en de voorhccn doo r de Raad van Srate
aangevoerde juridische bezwarcn kunnen worrle n uit de weg geruirnd.

II. - Onderzoek van de artikelen.

Artikel 1.

Met betrekking tot de redacrie van her ontworpen arrikel 4, § 3,
l" en 2", van het koninklijk besluit n' 78 VDn10 november 1967, inzon-
derhcid de volgorde van de ouderschcidcn clcmentcn van de daarin
vervarre voorschrifren, zou de tckst aan duldelijkheid winncn door de
gebruikre begrippen zodanig te rangschikken dat ze logischer bij elkan-
der aansluiten, Daarbij behoren onder meer de door de Koning te
bepalen criteria, die de veruitwendiging behoren te zijn van hetgeen
her ontwerp in het algemccn op het oog heeft, in direct verband te
worden geplaarsr met de doelstellingen van de onrworpcn bepalin-
gen. Bovendien verdient het aanbeveling - en ware het ook meer
in ovcrccnstcmming met her uirvoerig betoog van de mernorie van
roelichring - bij het ornschrijven van de doelstellingen duidelijker de
dualireit daarvan tot uiting re latcn komen. Het is irnrners [uist dat de
beoogde verzekering van de geneesrniddeleuvoorziening de bescherming
van de volksgezondheid nastreeft, rnaar het staat evenzo vast dar de
onrworpen regelen inzake vesriging op een econornisch verantwoorde
spreiding van de apotheken zijn gericht.

Met inachtneming van vorenstnande overwegingen geeft de Raad van
Srare voor de nieuwe hepalingen van arrikel 4, § 3, l' en 2", de vol-
gende tekst in overweging :

« § 3. l' Voor de opening, de overbrenging of de fusie van voor
het publiek opengestelde aporheken is een voorafgaande vergunning
vereisr,

" Voor de toekenning van de vergunning bepanlr de Koning de
criteria, die erop zijn gericht, enerz ijds, ter bescherming van de volksge-
zondheid in aJle streken van het land een adequate, doeltreffende en
regelmarige geneesmiddelenvocrxiening te verzekeren en, anderzijds, een
economisch veranrwoorde spreiding van de apotheken te verwezenlijken,
met inachtneming van de verschillende vormen van terhandstelling.

» 2" Na advies van een vestigingscornmissie, waartegen beroep kan
worden ingesreld bi] een cornmissie van beroep, beslist de Minister die
de Volksgezondheid onder zijn bevoegdheid heeft, over het rockennen
van de vergunning,

> De beslissing van de Minister ... (zoals in het ontwerp) ».

Volgens her nieuwe artikel 4, § 3, 2', tweede lid, behoort in geval
van ongunstig advies, de beslissing van de Minisrer met redenen omkleed
te zijn, Hieruit kan worden afgeleid dar, a fortiori, ook her ongunstig
advies van de vesrigingscornrnissie of van de commissie van beroep
moet gemotiveerd zijn, Dit blijkt evenwel niet uitdrukkelijk uit de tekst.

Luidens evenbedoelde bepaling is, bovendien, de Minister gebonden
door een ongusrig advies van de vestigingscommissie of van de corn-
missie van beroep. In zodanig geval zal het dus zo zijn dat - ofschoon
de adviserende organen, die nier tot het juridisch terrein beperkr zijn,
ter zake in de appreciatie van de beleidscriteria kunnen rreden - de
Minister ten slotte toch de politieke verantwoordelijkheid voor de gelijk-
luidende beslissing zal moeten dragen.

Uit de samenhang van het ontworpen stelsel inzake toekenning en
weigering van vergunningcn kan ook worden aigeleid dar, gelet op de
gehonden bevoegdheid van de Minister ill geval van definitief ongunstig
advies van de vestigingscornrnissie of van de comrnissie van beroep,
regen bedoeld advies beroep bij de Raad van State opensraar.

Met het oog op' de mogelijkheid van het stilzwijgen van de overheid
en met inachtneming van de voorschriften van artikel 9, tweede lid,
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.rliné.. 2, de 1.1 loi du 21 décclnbre 'I 'J,-~6 port.urt u,:;ltion cl'un Con se il
d'Etat, ti ïtJ',;~'rcr dan~ le texte une di-;p01.iirion qui bit oblur.ir ion
expresse au 1\1inlslre de prendre une decision dans UIl dé'1.1i délcrmin~·.
Une telle disposition est d'aillcurs conforme, ainsi ont dl'd:lr.5 les
fonctioun.iires dacgul'~~aux intentions du Gouvcrucuu.nt.

Le nouvel article 4, § 3, 3", habilite Ic Roi ,\ rl'gicr L1 procédure
cl'Iusrrurtion des dcm.nnlcs d';llltoris'1tioIl, Des directives plus précises
touchant ct:t ohjet faisant déîou,t d.ms le projet, il iI111)(;~tede relever
tine les inrcrcsscs ont, en tout etat de muse, le droit d erre entendus,
ce dont le règlement de procédure devra re~ir compte.

La redevance prévue P"t le nouvel article 4, § 3, 3", est destinée,
selon l'exposé des motifs, 0 compenser les frais qu'entraîne l'instruction
des demandes d'autorisation. Le pouvoir de fixer le montant ct les
modalités de perception de la redevance qui est conféré an Roi sans
aucune restriction ct en dehors de toute directive, semble fort étendu
d'autant plus qu'il est de principe 'lUC le fonctionnement des services
publies est gratuit lorsqu'il doit obligatuirernent y être recouru. A ce
sujet il y aurait pour le moins lieu de poser 'Ille la redevance ne
peut être telle qu'elle fasse sérieusement obstacle ol l'introduction, par
l'intéressé, d'une demande d'nurorisanon. Enfin, les redevances seront,
cela va sans dire, versées au Trésor.

Il est proposé de rédiger l'article 4, § 3, 4", comme suit,
« 4" La commission d'implantation et la commission d'appe l sont

composées chacune de trois magistrats appartenant respectivement il
un tribunal de première instance et il une cour d'appel. Pour chaque
membre effectif, il est désigné un suppléant qui remplit les mêmes
conditions. Tous les membres sont nommés par le Roi pour un terme
de six ans.

• Le Roi règle l'organisation et le foncrionnement de ces commis-
sions '.

Ces dispositions soulèvent la question de savoir si la composition
des commissions telle qu'elle est envisagée, rend possible l'application
des lois sut l'emploi des langues en matière administrative, coordon-
nées par l'arrêté royal du 18 juillet 1966. En aucun cas, celte conlpo-
sition ne peut faire échec au droit des intéressés cl'être, sous cet angle,
entendus régulièrement.

En vertu du nouvel article 4, § 3,5°, le Roi est habilité à réglementer,
organiser ou surveiller la reprise ou la fusion des officines pharmaceu-
tiques. Les développements de l'exposé des motifs consacre aux consé-
quences économiques et sociales de la limitation du nombre des
officines pharmaceutiques à laquelle Ont abouti les dispositions régle-
mentaires actuellement en vigueur, confirment la réalité des dangers
inhérents à l'application d'une réglementation contre laquelle le
Conseil d'Etat a mis en garde dans ses précédents avis, en dernier lieu
dans son avis n" L.l1.0B/l du 7 janvier 1970, En particulier la
reprise ou la fusion d'officines pharmaceutiques semble, dans la prati-
que, donner lieu à des abus: reprises it des prix exagérés et spécula-
tions financières. Bien que le pouvoir dont l'article 4, § 3, 5", investit
le Roi vise à. la répression des abus réels, ce pouvoir n'en est pas
moins très étendu et de surcroît conféré sans limitation dans le temps
et quant au contenu.

En outre, à propos pI us spécialement de la notion «organiser la
reprise ou la fusion », il faut souligner qu'un objectif à ce point
exceptionnel est sans précédent dans notre législation. En effet, de
cette manière l'autorité s'occuperait pour ainsi dire it titre d'intermé-
diaire d'une affaire commerciale, ce qui ne répond ni à sa mission ni
it son organisation.

Selon les explications des fonctionnaires délégués, le fonds prévu
par le nouvel article 4, § 3, 5", alinéas 2 et 3, n'est pas un organisme
d'intérêt public qu'il convient de soumettre it la loi du 16 mars 1954
relative au contrôle de certains organismes d'intérêt public. D'après
eux, ce londs serait plutôt un organisme de droit privé qui, toutefois,
sera créé par l'autorité, fonctionnera sous la surveillance de celle-ci
et sera géré it son intervention.

La conception que se fait l'administration de la nature de l'organi-
sation et du foncrionnement du fonds n'est guère admissible. Afin
d'aboutir it une situation saine, il convient d'opérer un choix précis
et de prendre clairement position. Ou bien les pharmaciens règlent
eux·mêmes, sans imervenrion des pouvoirs publics, l'organisation
financière du fonds qui est alors indiscutablement un organisme de
droit privé; ou bien il y a intervention des pouvoirs publics et le
fonds devient un organisme public.

[ 14 J

\'Ll11 de wct \'.111 .2") dccl:mhc'r 19-16 hou ....leude in<.;tl'lIing \'.111 ecu H,',ld VJl1

)LltC, ;lOll her voorr« .i.inbcvcluu; vc nlu-ucu ill de uk sr ecu bl'p.l1111g in
Ie \/ocgC]}~ w.i.ubt] de Minisrcr uirdruk kclrj k wordt vcrplicht buuu-u ecu
v.lsrgestl'ide tcrnujn cen bL'sli~;-'lllg te IU'I11l'11. Volgcns de vcrklunug \',111
de gelll"c!ltigdc' .unlucn.ircu stcmt dit ove i igcns met de [wdochng v.in
de Rcgcri ng ovcrecu,

ßlj het nieuwe artikcl 4, § J, 3", worclt de Kouiug crtoe gcmuchrigd
de procedure berrcffcndc hcr on.lerzock van de vcrgunninusn.invr.igcn
te bepalcn. Bij gemis 1"111 uaclcre richrlijuen dicncnngaandc in hct ont-
werp, 1110cther recht V.1n de bctrok kcnc 0111 te wordcn gchoord ben,i-
drukt wordcn, Dc proccdurcregeliug zal hicrmcde rckcning rnocten
houden.

Luidcns de mcmoric van toclichting is de in het nieuwe arrikcl 4,
§ 1, 3", vcrmelrlc bijdrage bcdocld tot dckking van de kosrcu voor het
ondcrzock van de vergunningsaauvrngcn, De machtiging die, zonder
bcperking of nadere richtlijnen, aan de Koning wordt verleend om
bcdrug en inningsmodalitciten van de bijdrugc vast te stellen, lijkt vrij
verreikend, Ternecr claar norrnaal als beginscl gcldr de kosteloze wer-
king van de overheidsdicnsrcn, waarop vcrplicht beroep moet wordcn
gcclann. In dit vcrb.ind behoort her ten minste te worden gesreld dar
de b ijdrage nier van zodanige aard kan zijn dat zij voor de betrokkcnen
ecu ernstig belerscl ZOll vorrncn voor het inclienen van een vergunnings-
aunvrang. Het spreekt tcn slotte vanzelf dar de bijdragen in de Staats-
kas worden gestorr,

VON artikel 4, § 3, 4°, wordt de volgende rcdactie aanbevolen :
« 4" De vesrigiugscomrnissie en de cornmissic van berocp zijn ieder

snmeugcsreld uit drie magistraten, respecrievclijk behorcnd tot ecn
rechtbank van eerste aanlcg en tot een hof van beroep, Voor clk cffec-
tief lid wordt een plaatsvervangcr aangewczcn, die dezelfde vcreisren
vcrvult. Al de leden worden voor een rcrrnijn van zcs jaar door de
Koning benoemd,

De Koning regelt de organisatie en de werking van deze commis-
sics ».

Naar aanleiding van die voorschrifren rijst de vraag of de onrworpen
sarnenstclling van de cornrnissies de toepassing rnogelijk rnaakt van de
bij koninklijk besluir van 18 juli 1966 gecoördineerde wetten op het
gebruik van de talen in bestuurszaken. De samenstelling van de corn-
rnissies mag in geen gevnl een hinderpaal vormen voor het recht van
de bctrokkenen, ill taalopzicht, op regelmatige wijze te worden gehoord.

Luidens het nieuwe arrîkel 4, § 3, 5", wordt de Koning ertoe gemach-
tigd de overname of de fusie van apotheken te reglernenteren, die over-
narne of fusie te organisercn of erover roezicht te houden, Het uirvoe-
rig betoog, dat de rnernorie van toclichting wijdt aan de econornische en
sociale gevolgen van de door de thans gcldende verordeningsbepalingen
doorgevoerde beperking van het anntal aporhekcn, houdt een hevesti-
ging in van de realiteit van de gevaren, die zijn ontstaan naar aanleiding
van het toepassen van een regeling, waartegen de Raad van State in
zijn vorige adviezeu en Iaatst in zijn advies n' L. 11,013/1 van 7 januari
IWO heeft gewaarschuwd. Inzonderheid de overnarne of Iusie van apo-
theken bliikt aanleiding te geven tot rnisbruiken in de praktijk met
betrekking tot allerhande overdrijvingen van bedragen voàr overnarne en
financiële speculaties. Ofschoon derhalve de door arrikel 4, § 3,5", aan
de koning verleende macht de beteugeling van reële misbruiken op het
oog heeft, wordt hier roch een verregaande volmacht gegeven zonder
enige beperking in de tijd of met betrekking tot de materie,

Wat bovcndien inzonderheid het begrip « organlseren van overnarncn
of fusies . betrefr, behoort erop te worden gewezen dac zodanige uitzon-
derlijke doelstelling zonder precedent in onze wergeving is, De over-
heid zou zich imrners op die wijzc als hct ware als tussenpersoon met
een handelszaak inlaten, hergeen nier aan haar taak en Inrichting beant-
woordt.

Volgens de toelichtingen van de gemachtigde arnbtenaren is het in
het nieuwe artikel 4, § 3, 5°, tweede en derde lid, bedoelde fonds geen
instelling van openbaar nur, die in het raam van de wet van 16 maart
1954 bcrreffende de controle op sommige instellingen van openbaar nur
behoort te worden ingeschakeld, Volgens hen zou dit fonds veeleer een
insrelling van privaatrecht zijn, die weliswaar door de overheid is opge-
richr, functioneert onder toezicht van de overheid en beheerd wordt met
tussenkomst van die overheid.

De opvatring van het bestuur nopens aard, inrichting en werking
van het fonds kan bezwaarlijk worden aangenomen. Om ter zake tot
gezDnde toestanden Ie komen is het aangewezen een klare keuze te
doen ell duidelijk stelling re nemen. Ofwel regelen de apothekers zelf,
zonder overheidsinmenging, de financiële inrichting van het fonds, dat
dan onbetwistbaat een privaatrechtelijk organisme is. Ofwel komt de
overheid tussenbeide en wordt het fonds een openbare instelling.



Le projet comporte cl'ailleurs plusieurs dispositions impératives con-
eues cu fonction de l'intervention des pouvoirs publics : cré.irion du
fonds p.tr te Hui; org<lllîsatioli cr fon ctiouuerncut rl'!.d~s par le Roi,
rCdCV;1l1U; ohlig.uoirc des pharmaciens ('ublisj nomination des admi-
uisrrutcurs p.H Je Ministre, Ces éklllC\lIS essentiels portent Ù coucl utc
que Je fonds ne doit pas être considéré COlnlHC une personne morale
de droit privé mais comme une personne morale de droit l'lib lie,
avec toutes les conséquences quc cela comporte. Dans une telle
conception, il conviendrait qLlC le fonds soit classé dans la categorie n
prévue " lu rrick- 1'" de la loi du 16 mars 1954 relative au contrôle
de certains organismes d'intérêt pu blic.

Les mots ".1 cet effet ", par lesquels débute l 'arricle 4, § 3, -S',
alinéa 2, du projet, sont inadéquats ct il serait préfér able de les
supprimer. La disposition qui fair l'objet de l'article 4, § 3, 5°,
alineas 2 ct 3, serait d'ailleurs mieux à sn place sous un T, ajouté il
la fin de l'article. L'intention est en effet de prévoir l'intervention du
fonds dans les cas visés par les 5' ct 6".

Les observations formulées concernant le 3' valent également pour
ce qui concerne Ics redevances qui devront alimenter le fonds.

Scion les précisions fournies par les Ionctiounaires délégués, la
redevance ne doit pas seulement être payée par les "personnes titu-
laires d'une autorisation ", mais également par tous les pharmaciens
établis à la date de lentréc en vigueur de la loi. Le texte doit dès
lors être adapté dans ce sens.

Le nouvel article 4, § 3, 6°, habilite le Roi 11 fixer des règles rela-
tives à la cessation définitive d'activité de l'officine dans le C,lS de
cession de celle-ci. C'est là en fait le même cas que celui que prévoit
le nouvel article 4, § 3, 5", alinéa 1", mais vu sous un autre aspect.

Tout bien considéré, il apparaît plus logique d'intervertir l'ordre
des 5' et 6. C'est à partir seulement de la cession d'une officine qu'il
y a pour le Roi matière à exercer son pouvoir normatif. D'abord se
pose le problème de l'éventuelle cessation, la question de la reprise
de la fusion ne venant qu'ensuite.

Si le Gouvernement entend en premier lieu déterminer le moment
où le Roi peut intervenir, il conviendrait de compléter le texte en
ce sens.

Le Conseil d'Etat estime pouvoir proposer pour les points 5° et 60

le texte suivant:
« 5° Le Roi est habilité à fixer, dans l'intérêt de la santé publique

et sur l'avis des organisations professionnelles pharmaceutiques les plus
représentatives, les règles suivant lesquelles, avant toute reprise ou
fusion d'officine, le Ministre qui a la Santé publique dans ses attribu-
tions pourra décider, après l'avis de la commission d'implantation ou,
le cas échéant, de la commission d'appel, l'arrêt définitif de l'activité
d'une officine cédée.

» 6° Le Roi est habilité à fixer, sm l'avis des organisations profes-
sionnelles pharmaceutiques les plus représentatives et par arrêté délibéré
en Conseil des Ministres, les règles qui présideront à la reprise ou à
la fusion des officines ainsi qu'à la surveillance de cette reprise ou
fusion ...•.

Article 2.

Par souci de concordance avec les autres dispositions pénales de
l'arrêté royal n° 78, il convient de rediger le texte néerlandais du
nouvel article 3Sbis comme suit:

« Artikel 38bis. - Wordt gestraft met gevangenisstraf van acht
dagen tot drie maanden en met geldboere van zesenrwintig frank tot
tweeduizend frank of met een van die straffen alleen, hij die inbreuk
pleegt op de bepalingen van artikel 4, S 3, of de ter uitvoering
daarvan getroffen rnaatregelen.

» De rechtspersonen zijn burgerrechtelijk aansprakelijk voor de
betaling van de uitgesproken geldboeten en kosten ten Iaste van hun
organen of hun aangestelden »,

Article 3.

L'obligation faite au juge de prononcer la confiscation le prive de
tout droit d'appréciation. La disposition projetée prévoit, il faut le
relever, une sanction rigoureuse aux conséquences fort lourdes.

Par souci de concordance avec les autres dispositions de l'arrêté
royal na 78, il convient de rédiger le texte néerlandais du nouvel
article 43, S 1°', alinéa 2, comme suit:

« In geval van veroordeling wegens inbreuk op de bepalingen van
artikel 4, § 3, of van de ter uitvoering daarvan getroffen maarregelen,
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III hct ontwcrp zijn t rouwcns vcr,cheidc1\c dwingc'lIdc bcp.ilingcn
opg~IlOlll:"ll met hct oog op hct optn ..\.lcl\ v.iu d..: o\Trhcid : opriclu ing
vau hcr (ouds door clc K()nillj',~ regeling \,:111org •.mis.uic t'll wcrking door
de Koniug, vcrplichrc hijdr.lgc \1.111 de gcvestigde .ipot lu-kcrs ; bcnocmiug
v.in de bchccrdcrs door rlc nt iu ist cr, llu dczc L':":,,clltiiJc clcmcntcn moct
wordcn afgeleid dar hcr t'o nds nier .\1, l'Cil priv.i.urcchrclijk, maar als
t'Cil pub lickrcchtclijk rcchrspcrsoou beiwort te wnrdcu '!allgemerkt, Illet
alle gcvolgcn van dien, III ecu zodanige opv.uting 7.011 het p.issen da: hct
foiuls worcit ger.uigschikr ill de categorie IJ van artikcl 1 van de wct van
16 maur t 1954 hcrrcffcndc de controle op sommige iusrel lingcn van OpCIl~
haar nur.

Dl' woo rdcn « te dien l'inde" bij hct begin van hcr artikel 4, § 3, 5',
twccde lid, van het ouewerp zijn daar nier dieuend en wordcn best
wcggelatcn. Overigcns ""lIC hcr bepaalde bij arrikel 4, § 3, 5°, tweede
en dcrde lid, bctcr op zijn plants onder CCIl nurnrner 7' nchtcraan hct
artikcl. Hcr is immers de bcdocling het fonds te Iaten russcnkomen in
de gcvallcn bedoeld onder 5" en G".

Met betrekking tot cie bijdragen, waardoor het fonds wordt gespijsd,
gclden de opmerkingen die bij punt 3° werden geformulccrd,

Volgens de door de gcmachrigde ambtenarcn verstrekre roelichring
mocr de bijdrage wor dcn bctaa ld niet allcen door de « vergunninghou-
dcrs » maar ook door alle bij de iuwerkingtrcding van de wct gcvcsrigde
apothekers, De teksr dicnr dcrhalve in die zin te worden acngepast.

Hct nieuwe artikel 4, § 3, 6°, machtigt de Koning ertoe regelen te
bepalen met berrekking tot de definitieve stopzetting van de apotheek
ingeval deze wordt overgelaten. Dit is een ander aspect, maar feitelijk
hetzclfde geval nls bedoeld in het nieuwe artikcl 4, § 3, 5", eersre lid,

Bij nadere overwegmg komt het evenwel als Iogischer voor de vol-
gorde van .\0 en 6" om te kcren en 6° vooraan te plaatscn, Het uitgangs-
punt van wauruit voor de Koning de mogelijkheid ontstaat om norrnatief
op te treden, is gclegen in het geval van her overlaten V:1neen apotheek.
Eerst rijst de vraag van de evenruele sropzetting, Pas daarna kornt de
overnarne of de fusie ter sprake.

Indien het de bedoeling van de Regering is in de eerste plaats het
ogenblik te bepalen waarop de Koning kan optreden, zou de tekst in
die zin moeten worden aangepast,

Voor de punten 5" en 6' rneent de Raad van State dan ook de vol-
gende teksr in overweging te mogen geven :

• 5" De Koning is gemachtigd, in her belang van de volksgezondheid
en op advies van de rneest representatieve farmaceutische beroepsorga-
nisaries, regelen te bepalen op grond waarvan, vooraleer tot de overname
of de fusie van apotheken kan worden overgegaan, de Minister die de
Volksgezondheid onder zijn bevoegdheid heeft, na advies van de vesti-
gingscornrnissie of, in voorkornend geval, van de comrnissie van beroep,
tot de definitieve sropzeuing van de werking van een overgelaten apo-
theek kan beslissen.

» 6° De Koning is gemachtigd, op advies van de rneesr represcntatieve
farm~ceutische beroepsorganisaties en bij een in Ministerraad overlegd
besluir, regelen te bepalen VOOt de overnarne of de fusie van apotheken
en voor het toezicht op die overname of fusie ... ».

Artikel 2.

Terwille van de overeensrernming met de andere strafbepalingen van
het koninklijk besluit n' 78 stelle men de Nederlandse tekst van het
nieuwe artikel 3Sbis als volgt :

« Artikel 38bis. - Wordt gestraft met gevangenisstraf van acht dageu
tot drie maanden en met geldboete van zesentwintig frank tot twee-
duizend frank of met een van die srraffen alleen, hij die inbreuk pleegt
op de bepalingen van artikel 4, § 3, of de ter uitvoering daarvan getrof-
fen maatregelen,

» De rechtspersonen zijn burgerrechtelijk aansprakelijk voor de beta-
ling van de uitgesproken geldboeren en kosren ten laste van hun organen
of hun aangestelden ".

Artikel 3.

Door aan de rech ter de verplichting op te leggen tot verbeurdverkla-
ring, wordt hem alle appreciatierechr ontzegd, Hierbij behoorr te wor-
den overwogen dat de onrworpen bepaling zeer strak is err zware gevol-
gen heefr.

Terwille van de overeensrernrning met de overige bepalingen van het
koninklijk besluit n' 78, scelle men de Nederlandse tekst van het nieuwe
artikel 43, § 1, rweede lid, als volgt:

• In geval van veroordeling wegens inbreuk op de bepalingen van
artikel 4, § 3, of van de ter uitvoering daurvan getroffen maatregelen,
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i.l1 de reclucr de verbcurdvcrklaring uitsprckcn v••n "Ile geuccsmid-
dclcn, toesrcllcn en .usrrumcurcn drcncude voor de expl()itarre vau de
aporhcck of cr toc bcstcmd, zclfs wannccr de vcroor dceldc nier cigc-
u aa r cr van is )1.

Article 4.

A propos de cet article il faut rappeler le souci du Gouvernement
de ne P'\S porter atteinte au principe de la primalité des soins médr-
C~\lX sur lequel repose la loi du 12 avril 1958. C'est dau s cette optique
qu'Il importe de voir l'adaptation du régime de création ti 'une officine
dans le cadre de la loi du 12 nvril 1958 an régime nouveau conçu à
l'article 4, § 3, de I'nrrêré royal n° 78.

Dans ie système projeté, et bien 'l0e ni le texte ni l'exposé des
morifs ne lénonccut eu rennes exprès, toute demande cl'aurorisation
doit être adressée au Ministre, qu'Il s'agisse ou non dune région où est
pratiqué le cumul rnédico-phanuaceutique. A cet égard, le texte
proposé manque singulièrement de clarté. D'uutanr plus qu'il est
pour la première fois question de «la dernande » à l'alinéa 5 du
nouvel article et qu'il n'a pas été dit jusque là de quelle demande il
s'agit.

Par souci de précision il y aurait lieu de cornplércr Je texte par une
disposition réglant l'intégration des demandes d'autorisation dans le
système projeté conformément aux intentions exactes du Gouvernement.
Le début du dernier alinéa du nouvel article pourrait alors se lire
comme suit: « Si l'avis conclut au bien-fondé du reins, le Ministre
est tenu d'y conformer sa décision; ... ».

Corrélativement, il se recommanderait d'indure dans le nouvel
article 4, § 3,2', de l'arrêté royal n' 78 une référence aux dispositions
de J'arucle 5 nouveau de la loi du 12 avril 1958 et de rédiger le début
dudit 2' ainsi:

« 2' Sans préjudice des dispositions de I'article 5 de la loi du
12 avril 1958 relative au cumul médico-phnrrnaceurique, le Ministre ...
(la suite comme dans le texte proposé par le Conseil d'Etat pour le 2°) »,

Bien que l'exposé des motifs souligne que la commission d'appel,
en tant qu'elle s'imbrique dans le système projeté, n'émet que des
avis qui n'ont pas de caractère juridictionnel et qui la privent, dans
l'exercice de cette mission, du caractère de juridiction, il faut relever
pourtant que la réglementation envisagée, du fait qu'elle lie le
Ministre par l'avis défavorable Je la commission d'appel, conserve
dans cette même mesure à cette dernière un pouvoir de décision.
Les observations qui, à propos du nouvel article 4, § 3, 2', ont été
faites concernant l'obligation de motiver un avis défavorable s'appli-
quent également ici.

Article 5.

L'alinéa 1'" de cet article n'est pas rédigé de manière precise, Les
« décisions. qui y sont mentionnées sont manifestement celles qui
concernent les demandes d'autorisation d'ouverture, de transfert ou de
fusion d'officines introduites en vertu de l'arrêté royal du 9 février
1970. Le texte projeté semble s'appliquer à toutes les décisions indis-
tinctement, les décisions non litigieuses -ne requérant, en tout état
de cause, pas de confirmation. Dans la version néerlandaise, il serait
préférable d'écrire «Beslissîngen ... » plutôt que «De beslissingen ... »,

En outre, dans le texte du projet il est question de «décisions inter-
venues sur base des dispositions en vigueur à la date de la publication
de la présente loi ... ». Ici il convient de remettre en mémoire les
recours portés devant la section d'administration du Conseil d'Etat
contre l'arrêté royal du 9 février 1970. Si le Conseil d'Etat rejette ces
recours, J'article S, alinéa 1", du projet aura un sens. Dans l'hypothèse
toutefois d'une annulation de l'arrêté royal du 9 février 1970 avant
la publication de la loi, la .disposition visée n'a plus de raison d'être.
Cette observation vaut aussi pour l'article 5, alinéa 2.

A propos de la rétroactivité attachée à l'article 5, alinéa 1", il
convient en outre d'attirer l'attention sur la série de recours qui ont
été introduits auprès du Conseil d'Etat contre des déeisions relatives
à l'octroi ou au refus d'autorisation en application de l'arrêté royal
du 9 février 1970.

Dans les circonstances données, cette rétroactivité appelle de sérieuses
réserves.

Telle qu'elle est rédigée, la loi en projet aura pour effet J'intervenir
dans un litige pendant, en ce qu'elle rend à infléchir par le biais d'une
modification rétroactive du droit en vigueur, au profit de certains
intéressés, mais en revanche, au détriment d'autres, une décision
juridictionnelle dont le Gouvernement prévoit qu'elle lèsera les pre-
miers.

l J 6 J

/~ll dl' rcchicr de vl'lbl.:l1rtl\'erh.l.ning iursprckcn v.m ~111L' gL'I1\.?"C:-llliddcll'Jl,
rocsrcllcn en instrumcnrcu dicnendc voor de c xploir.itie V.Hl de apothcck
of er roc bcsrcuul, zelfs \\ .uinccr de vcroordcclde nier cigena.u: erV.1I1 is ».

Artikel 4.

Bij dit arnkcl mocr wo rdcu hcriuucrd aau de bedoeling ",111 de Rcge-
ring gccn afbrcuk te doen aan hct principe V.Hl de voorrnng van de
geuecskundige verzorging, w.lam!' de wct V,\11 12 april 1958 ncrusr.
In die oprick bchoorr de aaup.issing te worden gezien van het srelscl van
oprichring van CCIl aporhcck in her raarn van de wer van 12 april 1958
aan her nicuw ontworpcn stclscl van arrikcl 4, § 3, van her koninklijk
besluir n' n.

Ofschoon her nier met zovcel woordcn is gezcgd, noch ill de teksr
noch in de memorie van toelichting, behoort eike vcrgunningsaanvraug,
in hcr out worpen stelsel tot de Minisrcr te worden gericht, ongeachr of
hct al dun nier cen streck betreft waar mcdisch-farrnaceutische cumu-
Iaric besraar. In dar opzichr is de orirworpen tekst allerruinsr duidelijk.
Terneer daar pas in het vijfde lid van het nieuwe artikcl sprake is van
"de aanvraag » zonder dar vooraf is gezegd over welke aanvraag het
gaar,

Terwille van de klaarheid zou de tckst moeren worden aangevuld met
een bepaling die de inschakeling van de vergunningsaanvragen in hct
ontworpen srelsel regelt, in overccnsremrning met de prccieze bedoe-
lingen van de Regering. In die gedachrengang kan men dan het begin
van het laarste lid van het nieuwe artikel lezen: «Besluir dit advies tot
de gegrondheid van het verzet, dan is de Minister gehouden tot een
eensluidende beslissing ... »,

In aansluiting met hetgeen voorafgaat zou het bovendien aanbeveling
verdienen in het ontworpen artikel 4, § 3, 2', van het koninklijk besluit
n' 7& een verwijzing in te voegen naar de voorschrifrcn van her nieuwe
artikel 5 van de wet van 12 april 1958 en het begin van evengenoemde
bepaling al dus te stellen :

« 2° Onverrninderd het bepaalde in arrikel 5 van de wet van 12 april
1958 betreffende de medisch-Iarrnaceurische cumulatie en na advies ...
(verder zoals in de voor punt 2° door de Raad van State voorgesrelde
tekst) »,

Ofschoon ook in de memorie van toelichting wordt benadrukt dar de
commissie van beroep, in de mate dat zij in het ontworpen srelsel wordt
ingeschakeld, enkel adviezen verleent, die geen jurisdictioneel karakter
hebben en haar, hij her vervullen van die opdrachr, het karakter van
rechrscollege onrnernen, behoort toch te worden onderstreept dat de
onrworpen regeling, waarbij de Minister is gebonden door het ongunsrig
advies van de commissie van beroep, erop neerkomt dar deze laatste in
bedoelde mate een beslissingsrecht behoudr, Hier gelden ook de opmer-
kingen die, over de motiveringsverplichting van een ongunstig advies,
werden gcrnaakt bij her nieuwe artikel 4, § 3, 2'.

Artikel 5.

Het eerste lid van dit artikel is niet duidelijk gesteld. Met de daarin
vcrrnelde « besiissingen » zijn kennelijk bedoeld de beslissingen geno-
men inzake vergunningsaanvragen tot opening, overdracht of fusie
van apotheken, op grond van het koninklijk besluit van 9 februari 1970.
De ontworpen tekst blijkt betrekking te hebben op alle beslissingen zan-
der onderscheid, rerwijl niet betwiste beslissingen alleszins geen bevesri-
ging behoeven. Bedoeld zijn dus: «Beslisstngen ... » en niet « De beslis-
singen ... s ,

Voorts spreekt de ontworpen tekst van - beslisslngen genomen op
grond van de op de darurn van de publicarie van de huidige wet van
kracht zijnde bepalingen ... », Hierbij behoorr te worden herinnerd aan
de beroepen die voor de afdeling administratie van de Raad van Stare
tegen het koninklijk besluit van 9 februari 1970 aanhangig werden
gernaakt. Zo de Raad van State die beroepen verwerpt, kan artikel S,
eerste lid, van het ontwerp zin hebben. In de onderstelling evenwel
van een nietigverklaring vóór de publicatie van de wet, verliest even-
bedoelde ontworpen bepaling elke betekenis. Deze opmerking geldt
eveneens voor artikel 5, tweede lid.

Met berrekking tot Je -retroactiviteit van artikel 5, eerste lid, moet
bovendien worden gewezen op de reeks beroepen die bij de Raad van
State aanhangig werden gernaakt tegen beslissingen in verband met hec
al dan nier toekennen van vergunningen bij toepassing van het konink-
lijk besluir van 9 februari 1970.

Onder de gegeven omstandigheden vergt zodanige terugwerkende
kracht ernsrig voorbehoud,

Door de wer, zoals zij in ontwerp is geredigeerd, zou in hangende
geschillen worden ingegrepen, in zover zij ertoe zou strekken in rechte
te wijzen beslissingen, waarvan de Regering verwachr dat zij bepaalde
belanghebbenden zullen schaden, door retroactieve wijziging van het
geldende recht om te buigen in het voordeel van die belanghebbenden,
doch revens ten nadele van andere belanghebbenden.



Il sc concil ic diff icilemcn t avec les principes cnllstitutioolle!., 'I"" le
législarcur soit ainsi ,1111el1c'~ s'immiscer dans la fonr tion juridiction-
nelle. Si le droit en vigueur ne donne p.tS sruisfncnon, il importerait
'Jue la modification ne vaille que pour l'uvcnir.

Selon les explications fournies par les foncrioun.rircs délégllés, lurti-
etc S, alint'~l 21 vise en fait les demandes CIl nutoris.i tion d'ouvrir, de
transférer ou dcpérer l a fusion dunc officine pharmaceutique ouverte
au public. Le texte devrait, dès lors, être complété dans cc sens.

lIl. - Observations quant à la forme.

Du point de vue de la forme, le texte bisse à désirer à maints
endroits, principalemen r en ce qui concerne 1'1 version néerlandaise.
Les observations qui suivent se rapportent donc presque exclusive-
ment à cette version.

Dam le preambule de l'arrêté de présentation, On remplacera en
néerlandais les mots « Cezien her advies ... » par «Gelet op het
advics ... » et "Op voorsrel van ... » par «Op de voordracht Yan ... ".

De plus, la formule de présentation néerlandaise correcte et usuelle
est:

« Onze Minister van Volksgezondheid en van het Cezin is gelast
in Onze naa,n bij de Wetgevende Kamers her ontwerp van wet in te
dicnen, waarvan de teksr volgt:... »,

A quelques endroits il convient, clans la version néerlandaise, de
remplacer l'abréviation" par." par le signe «§-.

Le texte du projet utilise parfois le terme néerlandais « beschik-
kingen » là où c'est manifestement «bepalingen" qu'il faut dire.

Par souci de concordance et conformément à l'usage, il y aurait lieu
de rédiger la phrase liminaire de l'article 2, version néerlandaise, et
celles des articles 3 et 4, version française, comme suit:

« Artikel 2. - Een artikel 38bis, luidend als volgt, wordt in het-
zelfde koninklijk besluit ingevoegd ,...

» Article 3. - L'article 43, § 1", alinéa unique, du même arrêté
royal est complété comme suit : ...

" Article 4. - L'article 5 de la loi du 12 avril 1958 relative au cumul
médico-pharrnaceutique, est remplacé par le texte suivant : ... ».

Dans la version néerlandaise du texte nouveau de l'article 5,
alinéa 2, de la loi du 12 avril 1958, il Y a lieu, par souci de concordance
avec la version française, de même qu'avec le texte néerlandais
inchangé encore en vigueur, de supprimer l'article «de" devant
« geneesheren »,

L'alinéa 3 dudit article 5 serait mieux libellé comme suit:
« Ceux-ci peuvent faire valoir, dans le mois, les motifs éventuels

d'opposition auprès de la commission d'appel prévue à L'article 7
et ... ; "'.

Dans le texte néerlandais du dernier alinéa de l'article 5 nouveau,
on remplacera enfin les mots «... binnen verleende rermijn ... » par
« .,. binnen de haar roebedeelde termijn ... »,

La chambre était composée de
MM.

F. LEPAGE, premier président,
Ch. SMOLDERS,
P. VERMEULEN', conseillers d'Etat,
J. DE MEYER,
F. DE KEMPENEER, assesseurs de la section de législation,
E. VAN VYVE, greffier de section.

La concordance entre la version néerlandaise et la version française
a été vérifiée sous le contrôle de M. Ch. SMOLDERS.

Le rapport a été présenté par M. R. VAN HAECKE, premier audi-
teur.

Le Greffier,
(s.) E. VAN VYVE.

Le Président,
(s.) F. LEPAGE.
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Her is hczwa.irlijk rnrt de grondwettelijke hq~in,den ovcrcen re
hrcugcn d.it dl' wetgcvcr er .1!dus tue gehr,leht lOll worclcu in re grijpeu
ill de rcclu spr.iak . Gccfr kr gcldl't1de rcchr gccu b"\'Iedigini(, dun dicnr
crvoor gczol,~d te wordcn dar de wijziging erv.in .illceu voor het toc-
komcndc geldr.

Volgcns de door de gcmaclitigclc ambtcnnrcn vcrstrc ktc uitleg zijn in
arr.kcl 5, rwcede lid, fcitelijk bcdoel d de aanvragcn tot hcr bckomcn van
cen vergunni.u; voor hcr opcncn, hcr ovcrbrengen of de fusie l'lin ecn
voor het publiek opeugestclde aporheck. Dcrhalvc hehoorr de tekst in
die Zll1 te wordcn nangcvuld.

IlL - Vormopmcrkingcn.

Naar de vorm laar vooral de Nedcrlandse reksr op vele plaarsen te
wensen over. De volgcnclc oprnerk ingcn liebben dan ook bijna uitsluirend
betrekking op laarstbcdockle tek st.

In de nnnhef van het indieningsbesluit vervauge men de woorden
« Gezien hct advies ... » duo r "Gelet op het advics ... » en «Op voorsrel
van ... » door « Op de voordraclit van. .. » ,

Ook is hct correct en gebruikelijk de formule voor de indiening als
volgt te srellen :

« Onze Minisrer van Volksgezondheid en van het Gezin is gelasr
in Onze uaarn bi] de Wetgevende Kamers her ontwerp van wet in te
dienen, waarvan de teksr volgr :... »,

,,'.
Op enkele plaarsen in de tekst vervange men de afkorting «par.»

door her teken « § »,

Ook wordt in de onrworpen teksr op sornrnige plaatsen de term
« beschikkingen » gebruikt waar kennelijk « bepalingen » zijn bedoeld.

Terwille van de overeenstemming en zoals gebruikelijk stelle men de
inleideride volzinnen van de artikelen 2, 3 en 4 onderscheidelijk als
volgr :

« Artikel 2. - Een arrikel 38bis, luidend als volgr, wordt in hetzelfde
koninklijk besluit ingevoegd: ...

" Artikel 3. - Artikel 43, § 1, enig lid, van herzelfde koninklijk
besluit wordt aangevuld als volgt : ...

" Artikel 4. - ArtikelSvan de wet van 12 april 1958 betreffende
de medisch-farrnaceutische cumulatie wordt vervangen door de volgen-
de tekst ,._. ".

Eventueel behoort hierbij de Franse tekst van de inleidende zinnen
van de artikelen 2, 3 en 4 te worden aangepast,

In de nieuwe ontworpen tekst van artikel 5, tweede Iid, van de wet
van 12 april 1958, schrappc men het lidwoord «de" vóór «genees-
heren » terwille van de overeenstemming en met de Franse tekst en
met de voor deze bepaling onveranderd geldende Nederlandse tekst,

Het derde lid van evenbedoelde artikel 5 ware berer gesteld als volgt:
« Deze kunnen binnen een terrnijn van één rnaand de eventuele rede-

nen van hun verzet aan de in artikel 7 bedoelde commissie van beroep
mededelen en ... ; indien binnen de voorgeschreven terrnijn ... »,

In het Iaatsre lid van het nieuwe artikel 5 vervange men ten slotte
de woorden « ... binnen verleende termijn ... " door « .. , binnen de haar
tocbedeelde termijn ... »,

De kamer was sarnengesteld uit
de Heren:

F. LEPAGE, eerste uoorzitter,
Ch. SMOLDERS,
P. VERMEULEN, staatsraden,
J. DE MEYER,
F. DE KEMPENEER, bijzitters van de ajdeling u/etgeuing,
E. VAN VYVE, afdelingsgriffier.

De overeensterning tussen de Nederlandse en de Franse tekst werd
nagezien onder de toezicht van de H. Ch. SMOLDERS.

Het verslag werd uitgebracht door de H. R. VAN HAECK.E eerste
auditeur. '

De Griffier,
(get.) E. VAN VYVE.

De Yoorzitter,
(get.) F. LEPAGE.
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PRO JET DE r.or

BAUDOUIN, ROI DES BELGES,

A tous, présents ct à venir, SALUT.

Sur la proposition de Notre Ministre de la Santé publique
ct de l'Environnement,

NOlis AVONS ARRÊTÉ ET ARRÊTONS:

Notre Ministre de la Santé publique et de l'Environne-
ment esr chargé de présenter en Notre nom aux Chambres
législatives le projet de loi dont la teneur suit:

Article 1er•

L'article 4, § 3, de l'arrêté royal n° 78 du 10 novembre
1967 relatif à l'art de guérir, à l'exercice des professions qui
s'y rattachent et aux commissions médicales, est remplacé
par les dispositions suivantes:

« § 3. P L'ouverture, le transfert ou la fusion d'officines
pharmaceutiques ouvertes au public sont subordonnées à
autorisation préalable accordée au demandeur, personne
physique ou morale.

» Le Roi fixe, après avis des organisations professionnel-
les pharmaceutiques les plus représentatives et pour autant
que cet avis Lui soit fourni dans les trente jours, les critères
qui visent à organiser une répartition des officines pharma-
ceutiques, en vue d'assurer dans l'intérêt de la santé publique
une dispensation adéquate, efficace et régulière des médica-
ments dans toutes les régions du pays, compte tenu des
différentes formes de délivrance.

» 2° Sans préjudice des dispositions de l'article 5 de la
loi du 12 avril 1958 relative au cumul médico-pharmaceuti-
que, le Ministre qui a la Santé publique dans ses attributions
décide de l'octroi de l'autorisation, sur l'avis motivé d'une
commission d'implantation, avis qui est susceptible d'un
recours auprès d'une commission d'appel dont l'avis doit
également être motivé.

» Le Ministre prend sa décision dans les trois mois qui
suivent l'avis définitif.

» La décision du Ministre, contraire à l'avis favorable,
est motivée. En cas d'avis défavorable, le Ministre est tenu
d'y conformer sa décision.

» 3° Le Roi règle la procédure relative à l'instruction des
demandes; l'examen de celles-ci peut être subordonné au
payement d'une redevance destinée à contribuer aux frais
d'examen de la demande et dont le Roi fixe le montant et
les modalités de perception.

» 4° La commission d'implantation et la commrssion
d'appel sont composées chacune de trois magistrats appar-
tenant respectivement à un tribunal de première instance et
à une cour d'appel. Pour chaque membre effectif, il est
désigné un ou plusieurs suppléants qui remplissent les
mêmes conditions. Tous les membres sont nommés par le
Roi pour un terme de six ans.

» Le Roi règle l'organisation et le fonctionnement de
ces commissions.

[18 1

WETSONTWERP

BOUDEWIJN, KONING DER BELGrN,

tian allen die 1I1l zijn en liicrna toczen zullen, ONZE GROET.

Op de voordracht van Onze Ministcr van Volksgezondheid
en Leefrnilieu,

HEImEN \VIJ BESLOTEN EN BESl.IlITEN WIJ:

Onze Minister van Volksgezondheid en Leefmilieu is
gelast in Onze nuarn bij de Wetgevende Karners het ontwerp
van wet in te diencn waarvan de tekst volgt :

Artikel 1.

Artikel 4, § 3, van het koninklijk besluit n" 78 van la
november 1967 betreffende de geneeskunst, de uitoefening
van de daaraan verbonden beroepen en de geneeskundige
commissies, wordt vervangen door de volgende bepalingen:

« § 3. 1" Voor de opening, de overbrenging of de fusie
van voor het publiek opengestelde apotheken is een vooraf-
gaande vergunning vereist, toegestaan aan de natuurlijke
of de rechtspersonen die de aanvraag doen.

» De Koning bepaalt, na advies te hebben ingewonnen
van de meest representatieve farrnaceutische beroepsorganisa-
ties en voor zover dit advies Hem binnen de dertig dagen
wordt verstrekt, de criteria die erop zijn gericht een spreiding
van de apotheken te organiseren ten einde ter bescherming
van de volksgezondheid in alle streken van het land een
adequate, doeltreffende en regelmatige geneesmiddelenvoor-
ziening te verzekeren, met inachtneming van de verschillende
vorrnen van terhandstelling.

» 2° Onverrninderd de bepalingen van artikel 5 van de
wet van 12 april 1958 hetreffende de medisch-farmaceutische
cumulatie, beslist de Minister die de Volksgezondheid onder
zijn bevoegdheid heefr, over het toekennen van de ver-
gunning, na gemotiveerd advies van een vestigingscommissie,
waartegen beroep kan worden ingesteld bij een commissie
van beroep wiens advies eveneens gemotiveerd is,

» De Minister neernt zijn beslissing binnen de drie maan-
den die volgen op het definitief advies.

» De beslissing van de Minister die strijdig is met een
gunstig advies, wordt met redenen omkleed. Bij ongunstig
advies treft de Minister een daarrnee overeensternrnende
beslissing.

» 3° De Koning bepaalt de procedure betreffende het
onderzoek van de aanvragen; dit onderzoek kan afhankelijk
gesteld worden van her betalen van een bedrag bestemd om
bij te dragen tor de kesten voor het onderzoek van de aan-
vragen en waarvan de Koning het bedrag en de innings-
modaliteiten vaststelt.

» 4° De vestigingscornmissie en de cornrnissie van beroep
zijn ieder samengesteld uit drie magistraten, respectievelijk
behorend tot een rechtbank van eerste aanleg en tot een hof
van beroep. Voor elk effectief Iid, worden een of meerdere
plaatsvervangers aangewezen die dezelfde vereisten vervuI-
len. AI de leden worden voor een termijn van zes jaar door
de Koning benoemd.

» De Koning regelt de organisatie en de werking van
deze cornmissies.



» 5" Le Roi est habiliu' ù fixer. dans l'intérêt de LI santé
publique ct sur l'avis des organisations professionnelles phar-
maceutiques les pIllS représentatives, les r~gles suivant les-
quelles, avant roure reprise ou fusion dofficincs, le Ministre
qui a la Sauté publique dam ses attribution" pourra décider,
après l'avis de la corumissiou dimp la ntation ou le cas
échéant, de la commission d'appel, l'arrêt définitif de l'acti-
vité d'une officine ,\ céder. .

» 6" Le Roi est habilité il fixer, sur l'avis des organisations
professionnelles pharmaceutiques les plus représentatives et
par arrêté délibéré en Conseil des Ministres, les règles qui
présideront ù la reprise ou il la fusion des officines ainsi
qu'à la surveillance de cette reprise ou fusion.

» 7" Le Roi peut constituer un Fonds dont Il règle l'orga-
nisation ct le fonctionnement. Ce Fonds, doté de la person-
nalité juridique, est alimenté par des redevances établies à
charge des personnes titulaires d'une autorisation de tenir
une officine ouverte an public. Il est géré par des personnes
nommées par le Ministre qui a la Santé publique dans ses
attributions, sur proposition des organisations profession-
nelles pharmaceutiques les plus représentatives.

» Ce Fonds a pour mission d'indemniser la fermeture
d'officines ou d'octroyer des aides à certaines d'entre elles,
selon des critères et des modalités fixés par le Roi »,

Art. 2.

Un article 3Sbis, rédigé comme suit, est inséré dans le
même arrêté royal;

« Art. 38bis. - Est puni d'un emprisonnement de huit
jours à trois mois et d'une amende de vingt-six à deux mille
francs ou d'une de ces peines seulement, celui qui contre-
vient aux dispositions de l'article 4, § 3, du présent arrêté
ou aux mesures prises pour son exécution.

» Les personnes morales sont civilement responsables du
payement des amendes et frais prononcés à charge de leurs
organes ou préposés »,

Art. 3.

L'article 43, § 1'·, alinéa unique, du même arrêté royal
est complété comme suit;

« En cas de condamnation du chef d'infraction aux dispo-
sitions de l'article 4, § 3, ou des mesures prises pour son
exécution, le juge peut prononcer la confiscation de tous les
médicaments, appareils et instruments servant ou destinés
à servir à l'exploitation de l'officine, même si leur propriété
n'appartient pas au condamné ".

Art. 4.

L'article 5 de la loi du 12 avril 1958 relative au cumul
médico-pharmaceutique, est remplacé par le texte suivant:

« Afin de protéger la dispensation normale et régulière
des soins médicaux à la population de certaines régions
rurales, il peut être sursis à l'installation d'une pharmacie
si elle est de nature à mettre en péril l'existence des cabinets
médicaux.

,. Lorsqu'un conseil provincial de l'Ordre des pharmaciens
est avisé d'un projet d'installation d'une pharmacie dans une
région où existent encore des dépôts de médicaments tenus

[ 19 ] 60S (19721973) - N. 1.

" 5" De Koning is gcm.ichrigd, in hct bclang van de
volksgczondhcid cu op advics van de rnccsr rcprcscutaticve
farruuceutischc bcroepsorganisarics, rcgelcn te bcpalcn op
groud waarvan, vooralccr tot de overnarnc of de fusie van
apotheken Lm wonlcn overgcgaun, de Ministcr die de Vulks-
gczondhcid onder zij Il bcvocgdhcid heeft, na udvics van de
vestigingscommissie of, in voorkomend geval, van de corn-
missie van beroep, tot de definiticvc stopzcrring van de
werking van ccn over re laten aporheek kan beslissen,

» 6" De Koning is gcmachrigd, op advics van de meest
rcpresentatieve fannaceutische berocpsorganisaties en bij een
in Ministerraad ovcrlcgd besluit, rcgelen te bcpalen voor de
ovcrname of de Iusie van apotheken en voor het toezicht
op die overnume of Iusie.

» 7" De Koning kan ecn Fonds oprichten waarvan hij de
organisatie en de werking regelt. Dit Fonds, met rechtsper-
soonlijkheid bckleed, wordt gespijsd door vastgesrelde bij-
dragon tcn laste van de vergunninghoudcrs van een voor
het publiek opcngestelde apothcck. Het is beheerd door
personen benocrnd door Je Minister die de Volksgezondheid
onder zijn bevoegdheid heeft, op voorstel van de meesr repre-
sentatieve Iarrnaceutische beroepsorganisaties.

» Dit Fonds heeft als opdracht de sluiting van apotheken
te vergoeden of steun te verlenen aan sommigen onder hen,
volgens de criteria en modaliteiten door de Koning bepaald ».

Art. 2.

Een artikel 38bis, luidend als volgt wordt in hetzelfde
koninklijk besluit ingevoegd :

« Art. 38bis. - Wordt gestraft met gevangenisstraf van
acht dagen tot drie rnaanden en met een geldboete van zes-
entwintig tot tweeduizend frank of met een van die straffen
alleen, hij die inbreuk pleegt op de bepalingen van artikel 4,
§ 3, van het onderhavig besluit of de ter uitvoering daarvan
getroffen maatregelen.

» De rechtspersonen zijn burgerrechtelijk aansprakelijk
voor de betaling van de uitgesproken geldboeten en kosten
ten laste van hun organen of hun aangestelden »,

Art.3.

Artikel 43, § 1, enige alinea, van hetzelfde koninklijk
besluit, wordt aangevuld als volgt :

« In geval van veroordeling wegens inbreuk op de bepa-
lingen van artikel 4, § 3, of van de ter uitvoering daarvan
getroffen maatregelen, kan de rechter de verbeurdverklaring
uitspreken van alle geneesmiddelen, toestellen en instrumen-
ten dienende voor de exploitatie van de apotheek of ertoe
?estemd, zelfs wanneer de veroordeelde niet eigenaar ervan
IS ».

Art.4.

Artikel 5 van de wet van 12 april 1958 betreffende de
medisch-farmaceutische cumulatie wordt vervangen door Je
volgende tekst:

« Met het oog op de vrijwaring van de normale en gere-
gelde geneeskundige bijstand aan de bevolking van sommige
plattelandsstreken, kan de oprichting van een apotheek uit-
gesteld worden, indien zij het bestaan van de doktersprak-
tijken in gevaar brengt,

" Wanneer een provinciale raad van de Orde der apothe-
kers op de hoogte gebracht wordt van een plan tot oprich-
ting van een apotheek in een streek waar nog door genees-
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par des médecins, cc conseil en informe immédiatement, les
organismes visés ~\ l'article 6, alinéa 2.

" Ceux-ci peuvent faire valoir, dans le mois, les motifs
éventuels d'opposition auprès de la commission d'appel pré-
vue ù J'article 7 ct en informent le conseil provincial de
l'Ordre des phnrmnciens qui en avise linréressé; dans Je
cas où, dans le délai prévu, aucune opposition ne s'est
manifestée, information en est immédia tement donnée au
Ministre qui a la Santé publique dans ses attributions.

» Dans un délai de trois mois à compter du JOUt où elle
a été saisie de l'affaire, la commission d'appel rend un avis
motivé qu'elle adresse, sans délai, au Ministre qui a la
Santé publique dans ses attributions.

» Lorsque l'avis conclut au bien-fondé de l'opposition,
le Ministre est tenu d'y conformer sa décision; dans Ic cas
contraire ainsi que dans le cas olt la commission n'a pas
rendu son avis dans le délai qui lui est imparti, la demande
préalablement à toute décision, est examinée conformément
aux dispositions arrêtées en exécution de l'article 4, § 3, de
j'arrêté royal n° 78 du 10 novembre 1967 relatif à l'art de
guérir, à l'exercice des professions qui s'y rattachent et aux
commissions médicales »,

Art. 5.

Pour toute officine ouverte au public au 4 novembre 1972,
l'autorisation est acquise de plein droit.

Les décisions, tant de refus que d'octroi d'autorisations,
intervenues sur base des dispositions des arrêtés royaux des
9 février 1970 et 27 octobre 1972 sont réputées avoir été
prises sur base de la présente loi.

L'instruction des demandes d'autorisation d'ouverture, de
transfert ou de fusion d'officines ouvertes au public qui, à
la date de la publication de la présente loi, ont fait l'objet
d'un premier avis, est poursuivie conformément à la procé-
dure applicable lors de leur introduction.

Donné à Bruxelles, le 6 juin 1973.

BAUDOUIN.

PAR LE ROI:

Le Ministre de la Santé publique
et de l'Environnement,

J. DE SAEGER.
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hcrcn gehoudcn depots V~1I1 gencesmiddeleu besraau, liclu
deze raad onmiddellijk de b ij artikcl 6, twecde lid, bedoclde
licharncn hierover in.

» Deze kunnen biunen ecn tcnuijn van écu muand de
evcntuclc redenen van hun verzct aan de comrnissic van
beroep voo rzien in artikel 7 mcdcdclcn en stellen de provin-
dale raad van de Orde der apothekers hiervan in kelmis,
die op zijn beurt de betrokkene hiervan verwittigr; indien
binncn de voorziene rermijn geen verzet is gerezen, wordt de
Minister die de Volksgez ondheid onder zijn bevoegdheid
heeft, daarvan onmiddellijk in kennis gesteld.

» Binnen een termijn van drie rnaanden te rekenen vanaf
de dag dat zij met de zaak gelast werd, brengt de commissie
van beroep een gemotiveerd advies uit dat zij zonder ver-
wijl ter kennis brengt van de Minister die de Volksgezond-
heid onder zijn bevoegdheid heeft.

» Besluit die advies tot de gegrondheid van het verzer,
dan is de Minister gehoudcn tot een eensluidende beslissing,
in het regenovergestelde geval of daar waar de comrnissie
geen advies heeft uirgebracht binnen de haar toebedeelde
termijn, wordt de aanvraag, vóór elke beslissing, onderzocht
volgens de bepalingen genomen in uitvoering van artikel 4,
§ 3, van het koninklijk besluit n' 78 van 10 november 1967
betreffende de geneeskunst, de uitoefening van de daaraan
verbonden beroepen en de geneeskundige commissies ».

Art. S.

Voor iedere apotheek die op 4 november 1972 opengesteld
was voor het publiek is de vergunning van rechrswege ver-
worven.

De beslissingen, zowel van weigering als van toekenning
van vergunningen, genomen op grond van de bepalingen
van de koninklijke besluiten van 9 februari 1970 en 27 okto-
ber 1972, worden beschouwd als verworven op basis van
deze wet,

Het onderzoek van de aanvragen tot het bekomen van
een vergunning voor de opening, de overbrenging of de
fusie van voor het publiek opengestelde apotheken, die op
de datum van de publicatie van de huidige wet het voorwerp
hebben uitgemaakt van een eerste advies, wordt voortgezet
volgens de procedure toepasselijk bij hun indiening.

Gegeven te Brussel, 6 juni 1973.

BOUDEWIJN.

VAN KONINGSWEGE:

De Minister van Volksgezondheid
en Leefmilieu,

J. DE SAEGER.


